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Bitka 9 milijonov vojakov 
Boji v treh glavnih odsekih fronte  proti Leningradu, Moskvi in Kijevu 

se nadaljujejo z nezmanjšano srditostjo Berlin, 18. jul. u. Včerajšnje nemško 
uradno poročilo je kratko, toda odločno, 
redkobesedno, toda zelo zgovorno. Ne šele 
od včeraj, marveč že 8 dni se bije gigant-
ska bitka, pri kateri so udeležene množice 
kakih 9 milijonov vojakov na obeh stra-
neh. Ta bitka naj dokončno odloči, ako 
ni že odločila, popoln polom ogromne ru-
ske vojske, poraz režima in zasedbo ne-
izmernega ozemlja. Gre za usodo boljše-
viške Rusije in vse kaže, da je igra za 
moskovske vlastodržce že izgubljena, kaj-
ti nemško poročilo pravi, da je Rusija 
vrgla v bitko »svoje zadnje vojaške re-
zerve«. Popoln poraz sovjetske vojske se 
lahko smatra že kot gotovo dejstvo. Kjer 
koli napadajo zavezniške vojske — Nemci, 
Finci, Madžari, Slovaki in Rumuni, ki se 
jim bodo kmalu pridružili še Italijani ter 
španski, portugalski in drugi prostovoljci 
—, povsod je bila prodrta ruska črta in 
odstranjene ovire, s katerimi so rdeče voj-
ske hotele preprečiti nemško napredo-
vanje. 

V Besarabiji je nemško-rumunska voj-
ska pod poveljstvom generala Antonesca 
osvojila Kišinjov in prodira sedaj v sme-
ri proti Odesi. Tudi na tej točki je pre-
drta Stalinova črta, o kateri pravijo stro-
kovnjaki, da ni bila nič šibkejša od zna-
ne Maginotove linije. 

Višje proti severu so se nemške vojske 
po prodoru približale Kijevu in če ga 
niso še zavzele, kakor se zatrjuje z mno-
gih strani, je padec ukrajinske prestolni-
ce vsekakor vprašanje najkrajšega časa. 

Madžarski in slovaški oddelki zasledu-
jejo umikajočega se sovražnika, toda naj-
važnejši odsek je še vedno osrednji odsek 
v smeri proti Smolenskemu, odtod pa na 
vzhod proti Moskvi in na sever proti Le-
ningradu. Nemške motorizirane oklopne 
čete delujejo severnovzhodno od Minska 
ter so se polastile važnega železniškega 
križišča Vitebska. Zadnja dva dni so obko-
lile Smolensk ter ga odrezale od Moskve, 
ki je s tem izgubila svojo najnaprednejšo 
obrambno postojanko. 

Na jugu obsežnih Pripetskih močvirij 
so se zadnje dni zbrale nove sveže nem-
ške sile. pa tudi od Lvova se z vso silo 
nadaljuje prodiranje v smeri proti Kijevu 
v zvezi z nemškimi oddelki, ki korakajo 
vzdolž Dnjepra preko Bele Rusije. Druge 
čete, prodirajoče takisto od Lvova ob so-
delovanju Madžarov in Slovakov, so pre-
gnale nasprotnika s Pruta in Dnjestra, za-
sedle Bukovino in del Besarabije. Tu se 
je znašla ruska vojska med dvema ognje-
ma in se zdi, da je nepreklicno izgubljena. 

Na skrajnem severu fronte  prodirajo že 
tri ali štiri dni nemške čete iz baltskih 
držav preko rusko-estonske meje, pri če-
mer so odbile sovražnika ob Cudskem je-
zeru ter napadle mesto Pskov, glavno opo-
rišče Stalinove črte na tem delu fronte. 
Nad Leningradom visi tudi grožnja s se-
vera prodirajočih finskih  čet maršala 
Mannerheima. Tak je položaj na bojišču 
ob začetku bitke, ki jo smatrata obe 
stranki za odločilno. Bitka se razvija 
vzdolž vse 2500 km dolge fronte,  povsod 
z enako silovitostjo. Človek si ne more 
predstavljati števila topov in oklopnih 
voz, ki obeležujejo z ognjem, dimom in 
z nepopisnim truščem bojno črto. 

Okoliščina, da so Nemci vrgli na boji-
šče nove sile, kaže, da hočejo takoj izko-
ristiti dosedanje uspehe. O slednjih bo po 
vsej priliki govorilo nemško uradno poro-
čilo v nedeljo, kajti ta dan se zdi, da ga 
je nemško poveljstvo izbralo za objavo 
najvažnejših novosti. Bitka proti Rusiji, 
— gre namreč v resnici samo za eno ne-
prekinjeno bitko, ki se je začela 22. junija 
in se nadaljuje z neizprosno silo, — se je 
razvila z bliskovitostjo, ki se da pojasniti 
z nekolikimi številkami, objavljenimi iz 
nemških vojaških krogov. Ena pehotna di-
vizija je v 18 dnevih premagala razdaljo 
542 km in sicer v silno neugodnem pod-
nebju in strahovitem vremenu. Druga di-
vizija je v 15 dneh napravila pot 461 km. 
Neki polk se je bojeval nepretrgoma 16 
ur ter je takoj v proboju zasledoval so-
vražnika še 65 km daleč. Vse to vedno 
peš brez kakršne koli uporabe motorizi-
ranih sredstev. Skrivnost uspeha nemških 
čet je tedaj po velikem delu v bliskovi-
tem pohodu pehote. 

Boji se razvijajo na širokem 
področju 

Stockholm 18. jul. d. Borbe na vzhod-
nem bojišču divjajo na vseh treh glavnih 
odsekih pred Leningradom, Moskvo in Ki-
jevom z nezmanjšano srditostjo dalje. 

Prizorišče vojnih operacij ne poteka v 
tanki črti, marveč v širokem pasu v vsej 
dolžini od Karelske ožine pa preko sko-
raj 200 km širokega pasu med Pskovom 
in Ilmenskim jezerom naprej preko Smo-
lenska do bližine Kijeva na južnem kon-
cu. 

Nemški tanki, kj so prodrli daleč med 
sovjetske obrambne črte, so pustili za se-
boj frontno  področje, na katerem se so-
vjetska pehota s posameznimi tankovski-
mi oddelki še vedno ogorčeno upira. Mno-
ga mesta so sprednje nemške čete obšle in 
v njih sovjetske čete, dasi obkoljene, 
še vedno ogorčeno branijo svoje postojan-
ke. Tako so nemške čete dosegle in tudi 
že obšle Smolensk, toda sovjetska posad-
ka se v mestu, kakor tudi v bližnji okolici 
še vedno drži na poslednjih obrambenih 
pozicijah. Mnoge razkropljene sovjetske 
čete se še zmerom branijo na širokem pa-
su med Bobrujskom in reko Dnjeprom, 

kakor tudi višje na severu, na področju 
med Vitebskom in Smolenskim. Položaj je 
na mnogih frontnih  odsekih sličen kakor 
v času prve nemške ofenzive,  ko je nem-
ški sunek zanesel težišče operacij v glo-
boko sovjetsko ozemlje, dočim so v front-
nem zaledju ostale še v borbi od glavnine 
sovjetske vojske odrezane edinice, ki jih 
mora nemška vojska nato postopno likvi-
dirati 

Na južnem delu srednjega bojišča je 
sovjetski odpor najmočnejši in prehajajo 
sovjetske čete tu čez mero v neprestane 
protisunke, ki pa samo zadržujejo nagli-
co nemškega prodiranja, nimajo pa za-
dostne udarnosti, da bi mogli ofenzivo 
ustaviti. Tako so se nemške čete sedaj že 
približale na nekaterih mestih Kijevu na 
razdaljo le še nekaj desetin kilometrov 
tako, da se mora v najkrajšem času pri-
četi odločilna bitka za prestolnico Ukra-
jine. 

Na baltiškem odseku fronte  se še ved-
no bijejo najbolj ogorčene borbe med 
Pskovom in Ilmenskim jezerom. Tu so 
ostali še posamezni dokaj močni izolirani 
sovjetski oddelki, ki se brez enotnega na-
črta, toda zelo trdovratno upirajo prodi-
ranju nemške motorizirane pehote. 

Na Finskem se nadaljujejo borbe na 
Karelski ožini, vendar se položaj tu ni 
mnogo izpremenil. Za Hango se še nada-
lje bije silovit topniški dvoboj, ki traja 
s kratkimi presledki sedaj neprestano že 
nekaj dni. Ker so sovjetske čete tu sko-
raj odrezane od oskrbe, je treba računati, 
da bo njihov odpor kmalu pričel popu-
ščati 

Na murmanski fronti 
Berlin,  18. julija s. Težavne terenske oko-

liščine na polotoku Koli, ki ovirajo neko* 
liko napredovanje čet in oskrbovanje, so 
bile povod za uporabljanje posebnih hidro-
avionov za transport ranjencev, ki jih je 
treba nujno operirati Ta letala se dvigne-
jo večkrat dnevno in ne odvažajo s polo-
toka samo nemških, temveč tudi sovjetske 
ranjence. To dejstvo pa ni oviralo sovjet-
skih iletalcev. da ne bi napadli eno izmed 
teh letal, ki je letelo z več ranjenci nad 
enim izmed številnih jezer polotoka, na-
padalce pa so došli nemški letalski oddel-
ki pognali v beg. Sanitetno letalo je bilo 
samo malo poškodovano. 

S finskega  bojišča 
Helsinki,  18. julija d. Službeno finsko  po-

ročilo javlja, da so finska  letala zopet učin-
kovito podpirala operacije vojske na kop-
nem. Letala so bombardirala in obstrelje-
vala sovražne železniške zveze, transporte, 
čete na umiku, avtomobilske kolone, tabo-
rišča in konvoje. S polnimi zadetki je bilo 
razdejanih mnogo železniških naprav. Več 
vlakov je bilo vrženih s tračnic, kolone so 
bile razpršene, avtomobili, vlaki in oklop-
na vozila zažgana. Boina letala so dosegla 
polne zadetke tudi na važne sovražne top-
niške postojanke. Na dveh točkah je bila 
prekinjena železniška proga Murmansk-Le-
ningrad. 

Protiletalsko topništvo je uspešno brani-
lo naselbine in oddelke vojske proti so* 
vražnim letalskim napadom. V letalskih 
bitkah so finska  letala skoro vedno dose-
gla zmago. Do 17. t. m. zjutraj so proti-
letalski tODovi in lovska letala v doseda-
njem poteku vojne sestrelila skupno 136 
sovjetskih letal, mnogo drugih pa poško-
dovala. Samo 11 finskih  letal so v tem 
času pogrešili. 

Velik plen 
Berlin, 18. jul. d. V naglem prodoru nem-

ške vojske v smeri proti Leningradu je bila 
v nekem manjšem mestu deloma uničena, 
deloma pa ujeta vsa sovjetska posadka. 
Nemške čete so prodrle do mesta tako 
hitro, da so poleg več tisoč ujetnikov za-
plenili tudi več lahkih poljskih havbic, 
mnogo protiletalskih topov, težkih baterij, 
4000 konj in nad 100 tovornih avtomobilov. 
Sovetske čete so na tem odseku izgubile 
1000 vojakov, ki so padli na bojišču. 

Na neki drugi točki je bilo v prodoru 
proti Leningradu ujetih 3000 sovjetskih vo-
jakov. Zaplenjen je bil tudi en oklopni 
vlak. Med ujetniki je celoten ženski bata-
ljon ter štiri čete komunistične mladine. 

Madžarske čete v boju 
s sovjetskimi tanki 

Budimpešta, 18. jul. d. Kakor naknadno 
javlja agencija MTI k včerajšnjemu ma-
džarskemu vojnemu poročilu, so madžar-
ske čete v Ukrajini v ostrih bojih s sovjet-
skimi oklopnimi oddelki. Sovjeti pošiljajo 
v boj velike oklopne formacije,  hoteč na ta 
način zmanjšati obseg madžarskega vdora. 
V bojih so utrpele sovjetske čete hude iz-
gube. 

Krščevanje sovjetskih 
poganov 

Budimpešta, 18. jul. s. MTI poroča, da 
je v Kolomeji mnogo sovjetskih ujetni-
kov, ki pripadajo večinoma mlajšim let-
nikom vojnih obveznikov, izrazilo željo, 
da bi bili krščeni. Sovjetski ujetniki so 
po večini pogani. Pozornost je zbudilo, da 
hočejo bitj sedaj, ko so prišli iz rdečega 
pekla, enako kakor njihovi očetje, spre-
jeti v krog krščanskega sveta. V sredo so 

madžarski duhovniki krstili 17 mladih ru-
skih ujetnikov. 

Dopusti za slovaške vojake 
Bratislava,  18. julija d. Slovaško vojno 

ministrstvo je dovolilo dopuste 1000 rezer-
vistom Slovaške vojske, ki se bore na ru-
skem bojišču. 

Naloge političnih komisarjev 
v sovjetski vojski 

Stockholm,  18. julija u. Po najnovejših 
poročilih je sovjetska vlada sklenila obno-
viti v ruski vojsk' funkcijo  političnih ko-
misarjev. ki bodo dodeljeni vsakemu čast-
niku, ki poveljuje k ikemu vojaškemu od-
delku, bodisi četi, polku ali armiji. To na-
redbo je včeraj zjutraj objavil moskovski 
radio. Ustanova političnih komisarjev je 

bila odpravljena skoro popolnoma v začet-
ku tekočega leta. Takrat se je smatralo, 
da je dvotirni sistem na poveljniškem me-
stu škodljiv udarnosti vojske m da se mo-
ra na vsak način odpraviti gorostasnost, 
po kateri je politični komisar lahko razve-
ljavili odredbe, povelja in ukrepe vojaške-
ga poveljnika. Kakor vse kaže, se je sedaj 
pokazala pereča potreba političnih komi-
sarjev ki bodo morali po besedilu nove-
ga odloka »nadzorovati« izvrševanje po-
velj vrhovnega poveljništva ter mu javlja-
ti generale, ki niso poslušni poveljem ter 
ne vrše svoje dolžnosti kakor treba, bodri-
ti vojake na boj ter z neizprosno strogost-
jo nastopati proti malodušju. 

Razen tega obvestila ie moskovski radio 
dal ponovno navodilo sovjetskim vojskam 
za uničevanje vseh dobrin na tistem ozem-
lju, ki ga je treba pod silo razmer odstopi-
ti sovražniku. 

Radio Moskva je v tem smislu naložil 
vsem vojakom in civilistom strogo dolž-
nost, da morajo porušiti zlasti vse mosto-
ve. uničiti vsa vojaška skladišča ter zla-
sti zaloge gon-iva. »Napravite tako kakor 
v Baltiškem portu. kjer so finske  čete na-
šle le praznoto, razvaline in glad.« S tem 
je sovjetska vlada priznala, da so finske 
čete zasedle to važno oporišče v Estoniji, 
česar prej nikoli ni javila v svojih poročilih. 

Zopet letalska bitka nad Malto 
Pet angleških letal sestreljenih — živahno udejstvovanje 

letalstva v severni Afriki 
Glavni Stan Italijanskih Oboroženih Sil 

je objavil 18. julija naslednje 408. vojno 
poročilo: 

V okolici Malte so naše letalske sku-
pine izvojevale ostre bitke s številčno 
nadmočnimi sovražnimi silami lovskih le-
tal. Pet angleških letal je bilo sestrelje-
nih. Eno naše letalo se ni vrnilo na opo-
rišče. 

V severni Afriki  so italijansko-nemške 
letalske sile vnovič bombardirale baterije 
in utrjene postojanke v Tobruku ter so 
povzročile požare in eksplozije. Južno-za-
padno od Sidi el Baranija so naše edinice 
lovskih letal v nizkem poletu napadle mo-
torizirana vozila in sovražne čete. V teku 
novega napada proti dvema ladjama, ki 
sta bili opaženi severno od Marše Lucha 
in ki sta bili omenjeni že v včerajšnjem 
vojnem poročilu, so bombniki osi poto-
pili preostali drugi parnik, nemška lovska 
letala pa so med tem napadla sovražni 
letalski oddelek, ki je skušal ščititi trans-
porte, in so sestrelila 5 angleških letal 

tipa »Curtiss P. 40«. 
Sovražna letala so bombardirala Ben-

gazi in Derno, kjer so povzročila nekaj 
žrtev med muslimanskim prebivalstvom. 

V noči na 18. julija je nekaj sovražnih 
letal metalo bombe na Palermo. Med pre-
bivalstvom so bile tri osebe ranjene. 

V vzhodni Afriki  je položaj nespreme-
njen. 

Z bojnega področja, 18. jul. s. Posebni 
poročevalec agencije Štefani  poroča: 

Kmalu popoldne je bilo eno naše izvid-
niško letalo, spremljano po lovskih leta-
lih, napadeno od oddelka angleških lov-
skih letal. Naši lovci so takoj napadli so-
vražno skupino. V kratkem spopadu, ki 
je sledil, so bili sestreljeni v plamenih 4 
Hurricani, dve drugi letali pa sta verjet-
no tudi uničeni. Dokler je bil spopad v 
teku, je lovska patrola, ki je bila del 
spremstva izvidniškega letala, zagledala 
angleški bombnik tipa Blenheim, ki je 
letel v bližini. To letalo so takoj dohiteli 
in ga zbili na zemljo. 

Boji v zraku 
Berlin, 18. juL s. Nemško bojno letalo, 

ki je bilo na izvidniškem poletu na lenin-
grajskem področju, je po informacijah 
DNB bombardiralo rusko radijsko oddaj-
no postajo, ki je bila skrita v nekem go-
zdu. Cim je letalo opazilo velike oddajne 
antene, se je pognalo sredi med nje in je 
na postajne objekte odvrglo vse svoje 
bombe. V gozdu so nastali veliki požari 
Nekaj stavb je bilo razdejanih. 

Poškodovana sovjetska 
križarka 

Berlin,  18. julija d. Nemški brzi bojni 
čolni so te dni na Vzhodnem morju s tor-
pedi močno poškodovali sovjetsko torped-
no križarko »Taškent«. Križarka »Taškent« 
je bila zgrajena 1. 1937 ter ima 2800 ton. 
Oborožena je s 6 topovi po 13.5 cm, 5 
protiletalskimi topovi in 9 torpednimi cev-
mi. Zanimivo je, da 'e bila križarka »Ta-
škent« do lani na Črnem morju, potem pa 
so jo po prekopih prepeljali pred nekaj 
meseci na Vzhodno morje. 

Nemški tisk o položaju 
Berlin, 18 jul. s. Nemški tisk razpravlja 

o naglih rezultatih vojne kampanje na 
vzhodu in pravi, da sedaj celo sovjetski 
zavezniki priznavajo kritičen položaj so-
vjetske vojske. »12-Uhr-Blatt« piše: Med-
tem ko so na zapadu nemške divizije v 45 
dneh prehodile 230 km, da so prišle do 
morskega rokav? Somme, znaša danes pro-
dor nemških divizij na sovjetsko ozemlje 
v 22 dneh nad 530 km, čeprav so ceste 
v skrajno slabem stanju in čeprav morajo 
to pot nemški vojaki premagati neštete 
težave. 

List poudarja, da sovjetski listi nikoli ne 
navajajo nobenega kraja ter se omejujejo 
le na severni, severno južni in osrednji od-
sek. Značilna je ustanova političnih komi-
sarjev v rdeči vojski, ki imajo nalogo 
streljati v hrbet omahljivih vojakov. Celo 

angleški tisk in radio sporočata, da je po-
ložaj za branilce Leningrada od ure do ure 
težji, in pripravljata svoje čitatelje in po-
slušalce na to, da se sovjetske čete ne bo-
do mogle znova zbrati na drugi strani črte 
Leningrad—Moskva. Z izgubo krajev okoli 
Leningrada, Moskve in Kijeva bodo izgu-
bili sovjeti okoli polovico svoje vojne in-
dustrije. List navaja nato izjavo nekega 
turškega generala, ki je rekel, da nemško 
poveljništvo na noben način ne bo dovolilo 
sovjetski vojski postavitev obrambne črte 
v Uralu. Najverjetnejše je, da bo prišlo 
med Leningradom, Kijevom in Odeso do 
obupnega odpora. Vsi nemški listi pišejo o 
uspehih finskih  čet, zlasti o finskem  letal-
stvu, ki je od začetka sovražnosti do . danes 
sestrelilo 136 sovražnih letal. 

Izmenjava nemških 
in sovjetskih državljanov 
Carigrad,  18. julija d. Včeraj dopoldne 

so dopotovali semkaj nemški državljani, ki 
so bili evakuirani iz Sovjetske Rusije. Za-
časno bodo nastanjeni na rumunskem par-
niku »Besarabija«, ki je zasidran v cari-
grajskem pristanišču. 

Carigrad,  18. julija s. Preko meje v Tra-
ciji je prišlo v Carigrad 1100 sovjetskih 
državljanov, ki so prebivali v raznih drža-
vah, ki so v vojni s Sovjetsko zvezo. Na-
mestili so jih na sovjetskem parniku »Sva-
nezia«, ki je še od začetka vojne v cari-
grajskem pristanišču. 

Demanti o nesoglasjih 
med Bolgarijo in Turčijo 

Ankara, 18. jul. d. Ankarski radio je urad-
no demantiral po tuji propagandi razšir-
jene vesti o domnevnih nesoglasjih med 
Turčijo in Bolgarijo. Demanti naglaša, da 
je med Turčijo in Bolgarijo še vedno v 
veljavi nenapadalna pogodba in ni med 
njima nobenih medsebojnih teritorijalnih 
pretenzij. Tako Turčija, kakor tudi Bolga-
rija sta odločeni še nadalje ohraniti se-
danje medsebojne prijateljske odnošaje. 

Nemško vojno poročilo 
Uspešni boji na vzhodu — Hudi letalski napadi na Anglijo 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 18. jul. 

Vrhovno vojno poveljništvo je objavilo 
danes naslednje vojno poročilo: 

Ogromne bojne akcije na vzhodni fron-
ti potekajo na vseh odsekih v našo korist. 

V boju proti Angliji je letalstvo zadnjo 
noč z močnimi silami ponovno bombardi-
ralo skladišča, žitne silose, oljarne in do-
ke v preskrbovalni luki Hullu. Nastali so 
veliki požari in hude eksplozije. Draga 
bojna letala so potopila pred angleško 
vzhodno obalo 3.000-tonski tovorni parnik, 
poškodovala dve nadaljnji veliki trgovski 
ladji ter napadla z dobrim učinkom leta-
lišče v Midlandsu. 

Pred severnoafriško  obalo so potopila 

nemška in italijanska strmoglavna letala 
dne 15. julija pri Sidi el Baraniju večjo 
trgovsko ladjo in hudo zadela še neko 
drugo. V letalskih bojih je bilo sestrelje-
nih 5 angleških lovskih letal. 

Ko so včeraj angleška bojna in lovska 
letala skušala napasti obalo Kanala, so 
lovska letala in protiletalsko topništvo se-
strelila 10 sovražnih letal. Minolovci so 
sestrelili nad Kanalom 4 angleška letala. 

Angleška bojna letala so v pretekli no-
či vrgla na zapadno Nemčijo nekaj rušil-
nih in zažigalnih bomb, ne da bi dosegla 
omembe vreden učinek. Nočni lovci in 
protiletalsko topništvo so sestrelili 3 iz-
med napadajočih angleških bojnih letal. 

Zakaj se Anglija 
bojuje ? 

Britanska propaganda je dobila na-
log od g. Duff  Coopera, da poveliču-
je oborožene sile boljševizma, poseb-
no pa še dopove svetu, da ni bilo ta-
ko lahko zavzeti utrdbe tako zvane 
Stalinove črte. 

Če gre za barvanje laži, se Velika 
Britanija kaže kot mojstrovka. Vsi mi-
krofoni  britanske propagande so vrgli 
v svet radostno novico: Sovjetska Ru-
sija, domovina boljševizma, zemlja ko-
munističnega raja, bi mogla rešiti in 
bi rešila usodo britanskega cesarstva. 
Mednarodno judovstvo je kovalo že-
lezo, dokler je bilo še toplo. Zgrabilo 
je priložnost, uspelo mu je scementi-
rati britansko plutokracijo z boljševi-
ško Moskvo. Anglija zares ni mogla 
drugače, ker se danes ne bori več za 
nekdaj slavna načela britanske svobo-
de, britanske civilizacije in britanske 
pravice, ona se danes vojskuje — to 
je izjavil Churchill in potem še dru-
gi — ne da živi, ampak le še, da pre-
živi. Prav tako. Ona bi rada korakala 
čez mrtvo telo celokupne Evrope, le 
da bi lahko še nesla po svetu baklo 
svoje nadoblasti, ki je na tem, da uga-
sne. Kaj je za Angli jo življenje enega 
celega naroda napram dobrobiti angle-
škega naroda? Nič, manj kot nič! Ka j 
bi pomenjalo za Anglijo, če bi cela 
Evropa postala brezkončna neoblju-
dena puščava, če bi evropski narodi 
morali plačati s svojim življenjem, s 
svojo častjo, s svojo dušo nadaljeva-
nje svobode, pravice in predrznosti 
Britanije? Nič, manj kot nič! Anglija 
gleda le en cilj: ohraniti neokrnjene 
lastne svetovne postojanke; da bi do-
segla ta smoter, je ne more nič brzda-
ti. Angli ja misli izključno na svojo 
lastno zadevo, in angleška zadeva je, 
ohraniti na vrhuncu nadoblast nad na-
rodi, ki bi morali še dalje, kot so žive-
li v prošlosti, živeti v nemogočem sta-
nju pod škornjem srditega Albijona. 

Da bi dosegla to svrho, je Anglija 
sprva rabila svojo večstoletno taktiko: 
laž, prevaro, hinavstvo, predrznost, 
ošabnost. Suvala je narode v vojno, 
dajoč jim jamstvo proti nepostoječi 
dozdevni grožnji Italije in Nemčije, ki 
predstavljata nosilce reda. Angleški 
plutokrati so razumeli, seveda prekas-
no, da evropski narodi enostavno ni-
so bili več v stanju, še dalje služiti iz-
ključno britanskim koristim na rovaš 
lastnih koristi. Evropski narodi niso 
mogli več živeti v suženjstvu, niso mo-
gli več prenašati, da je Anglija hkra-
ti kazala sladkor in sikala z bičem. 
Britanski plutokrati so vedno imeli za 
pravično ono načelo, po katerem je 
treba zdrobiti nevarno silo še ko na-
staja; ko so torej opazili, da prihaja 
dan, ko bodo poklicani pred sodnijo, 
da bi povrnili nepošteno dobit, so 
sklenili napasti Nemčijo in še Italijo. 
Al i ni takrat London kričal in razgra-
jal v vseh jezikih in na vseh valovih, 
da se Anglija bori za pravico in bla-
gor narodov? Toda za kakšno pravico 
se je vojskovala Anglija, katerim na-
rodom je Anglija mislila prinesti bla-
gor novega življenja? 

Kadar so člani Dolnjega doma za-
htevali od britanske vlade pojasnilo, 
so odgovorni vodje vsakikrat odgovar-
jali z navadnimi frazami  in z isto pe-
smico: »Borimo se za britansko svobo-
do in za britansko pravico!« Toda ča-
si so se vse bolj omračili. Angl i jo so 
odrezali od Evrope, ostala je sama ln 
klicala ameriškega bratranca, naj jo 
podpira in ji pomaga; takrat je padla 
črna krinka raz britanskega obraza in 
vse je postalo jasno: Anglija je name-
ravala podvreči Evropo pod jarem 
svoje predrzne sile. Anglija se je zve-
zala s komunizmom, da bi Evropo pre-
tvorila v brezoblično, brezdušno telo. 

Zveza angleške plutokracije in bolj-
ševiške Moskve je bila kar najbolj ne-
srečna za zaveznike, kar najbolj sreč-
na pa za čisto in bistro pojasnitev raz-
nih nasprotnih postojank in medna-
rodnega položaja. Na ta način so na-
rodi sprevideli, česa je sposobna bri-
tanska plutokracija, Ie da bi rešila svo-
je cesarske postojanke. Kadar ni mo-
gla več rabiti zastarelega in otopelega 
orožja laži, se je Anglija rešila na po-
slednje sredstvo in pokazala, kaj pre-
more na polju hudobije. 

Tako je nastala vojno-politična zve-
za plutokratske Britanije z brezbožni-
ško Moskvo. Mi ne trdimo, da smo ču-
dodelci. Pričakujemo samo. da prihod-
nost preskrbi svetovnemu javnemu 
mnenju nove svetle dokaze, ki naj po-
vedo nam in človeštvu, do kakšne 
podlosti lahko prispe britanski kupčij-
ski duh. Onega dne bo konec života-
renja pod pretnjami britanske pluto-
kracije in boljševizma, in začetek no-
vega življenjskega reda na temeljih 
pravice in svobode za vse. 

Nogarič 

naročnino! 



Nova japonska vlada 
Knez Konoje je sestavil svojo tretjo vlado 

Svarilo generala Franca Ameriki 
Amerika U se z Intervencijo v Evropi izpostavljala 

nevarnosti lastne katastrofe 
Tokio, 18. j vil. (Domej.) Princ Konoje je 

dopoldne končal konzultacije z raznimi 
političnimi osebnostmi ter odšel nato na 
cesarski dvor, kjer je predložil mikada 
listo članov svojega novega kabineta v 
odobritev. 

Člane nove vlade bo mikado najbrže 
drevi zaprisegeL 

Sestava nove vlade 
Tokio, 18. juL d. Popoldne je bila ob-

javljena sestava nove vlade kneza Kono-
ja. Vlada je sestavljena takole: 

min. predsednik in pravosodni minister: 
knez Konoje, 

zunanji minister: admiral Teširo Tojo-
da, dosedanji minister za trgovino in in-
dustrijo, 

notranji minister: Haramiči Tanake, 
finančni  minister: Ogura, 
vojni minister: general Tojo, 
mornariški minister: admiral Oikava, 
minister za prosveto: Hašida, 
minister za kmetijstvo: Hiroja Ito, 
minister za trgovino in industrijo: Ta-

ko ji, 
minister za promet: Mura ta, 
minister za socialno politiko: Toisumi. 
ministri brez portfelja:  dosedanji no-

tranji minister baron Hiranuma, doseda-
nji minister general Janagaua in general 
SigukL 

Konzultacije kneza Konoje 
Tokio, 18. jul. ir. Knez Konoje je snoči 

dalje časa konferiral  z vojnim ministrom 
generalom Tojo in mornariškim ministrom 
admiralom Oikavo. Ta dva sta pozneje 
prisostvovala še konferenci,  ki so se je 
udeležili šefi  posameznih oddelkov vojne-
ga in mornariškega ministrstva. Nato je 
bila objavljena poluradna izjava, ki pravi, 
da je bil med predstavniki vojske in mor-
narice ter min. predsednikom knezom Ko-
nojem dosežen popoln sporazum v smi-
slu, da naj se sestavi nova močnejša vla-
da, ki bo nadaljevala sedanjo politično 
smer. Agencija Domej ugotavlja v svojem 
poročilu, da knez Konoje nima namena 
spremeniti politične smeri, ki jo je do-
slej zasledovala japonska vlada. 

Tokio, 18. jul. (Domej.) Knez Konoje je 
davi (po lokalnem času) pričel konzulta-
cije za sestavo svojega tretjega kabineta. 
Pogajanja so ugodno potekala in so sploš-
no pričakovali, da bo nova Konojeva vla-
da sestavljena še dopoldne ter da jo bo 
mikado še danes potrdil. Ob 11.10 lokal-
nega časa je princ Konoje sprejel admi-
rala Tojoda, ki je bil trgovinski minister 
v odstopivšem kabinetu. Admiral Tojoda 
je ostal pri princu Konoju do 11.45. Pred 
njim je knez Konoje sprejel še viceadmi-
rala Seizo Sakonyia, predsednika petrolej-
ske družbe v severnem Sahalinu (na ru-
skem delu otoka Sahalina). Po konferenci 
s Konojem je Sakonyi odšel k admiralu 
Oikavi, mornariškemu ministru v odsto-
pivšem kabinetu, s katerim je imel dalj-
šo konferenco. 

Tokio, 18. jul. (Domej.) Vsi japonski li-
sti sodijo, da je bil glavni predmet upo-
števanja pri sestavi novega japonskega 
kabineta izbira novega zunanjega mini-
stra. Vsi listi poudarjajo soglasno, da po-
trebuje Japonfka  danes bolj ko kdaj prej 
modre in odločne politike, ako hoče ob-
vladati sedanji težavni mednarodni po-
ložaj. 

»Miyako« objavlja informacije,  po ka-

Washingtcrt.  18. julija d. Snoči je imel 
predsednik Roosevelt konferenco  s pod taj-
nikom v zunanjem ministrstvu Sumnerjem 
\Vel lesom. Na konferenci  so obravnavali 
v prvi vrst1 zadnje dogodke na Japonskem 
v zvezi z ostavko Konojeve vlade. Po tej 
konferenci  je imel Roosevelt razgovor s 
svojimi mornariškimi svetovalci. Razgovo-
ra so se poleg mornariškega ministra KnO"-
xa udeležili tudi šef  oddelka za operacije 
ameriške zvezne mornarice admiral Stark, 
komandant ameriškega atlantskega brodov-
ja King in sčkcijski šef  Turner. V poučenih 
washingtonskih krogih sodijo, da so tudi 
na tem sestanku v prvi vrsti obravnavali 
položaj na Daljnjem vzhodu. Kako urad-
no pojasnilo o obeh sestankih ni bilo ob-
javljeno. 

Nazadovanje izvoza 
ameriških letal 

WaShington, 18. jul. ir. Trgovsko mini-
strstvo objavlja, da je bil izvoz letal iz 
Zedinjenih držav v maju za 20 odstotkov 
manjši nego v aprilu. 

VVashington, 18. jul. d. Iz statistike, ki 
je bila snoči objavljena v ameriškem trgo-
vinskem ministrstvu, je razvidno, da izvoz 
ameriških letal v inozemstvo zadnji čas 
nazaduje. Tako n. pr. se je zmanjšal v 
mesecu maju izvoz za petino napram iz-
vozu v aprilu letošnjega leta. 

'Amerika ne ho več dobav-
ljala petrolejskih ladij 

New York, 18. julija, d. Kakor poroča 
list »New Vork Commerce« so nastale res-
ne težave za dobave nadaljnjega trgovin-
skega brodovja Veliki Britaniji. Tako :ia 
pr. se je zvezni urad za koordinacijo pe-
trolejske industrije izrecno izjavil proti te-
mu. da bi Zedmjene države odstopile Veliki 
Eritamji še kako nadaljnjo ladjo za pre-
važanje petroleja. Urad navaja, da morajo 
Zediirene države sedaj sebi zajamčiti po-
trebne zaloge petroleja ter da bodo v ta 
namen potrebovale vse razpoložljivo pre-
vozni brodovje, tako da Velika Britanija 
v br.doče z ameriškimi tankovskimi ladja-
mi ne more več računati. 

Stavka v ladjedelnicah 
Nevv York, 18. julija, d. Kakor poroča 

agencija Associated Press iz Galvestona v 
državi Teksas, je v tamkajšnjih ladjedel-
nicah pričel stavkati ves nočni posad stro-
kovnega delavstva, zaposlen pri popravlja-
nju ladij na račun ameriškega mornariške-
ga ministrstva. V teh ladjedelnicah so po-
pravljali tudi italijansko trgovsko ladjo 
r Colorado«, ki jo je ameriška vlada zaple-
nila. Ladjedelnice zaposlujejo 1500 delav-
cev. 

terih naj bi se vprašanje določitve nove-
ga zunanjega ministra obravnavalo vče-
raj na sestanku med vojnim ministrom 
odstopivšega kabineta generalom Tojom 
ter med mornariškim ministrom odstopiv-
šega kabineta, admiralom Oikavo. Tej 
konferenci  je prisostvoval tudi svetnik 
Gaimušo. Nadalje piše »Miyako«, da sta 
vprašanje izbire novega zunanjega mini-
stra obravnavala na posebnem sestanku 
tudi namestnik zunanjega ministra v od-
stopivši vladi Ohaši ter pravosodni mini-
ster odstopivše vlade Koikhi Cido. Ob-
širna pogajanja glede tega vprašanja je 
imel včeraj tudi princ Konoje, ki je v tem 
vprašanju konzultiral celo vrsto vodilnih 
japonskih političnih osebnosti, tako da se 
je najvestneje obravnavalo z vseh strani. 
Zunanji minister odstopivšega kabineta 
Macuoka, ki je zaradi indisponiranosti ve-
zan na svoj dom, je po informacijah  lista 
»Niči Niči« dopoldne vseeno posetil prin-
ca Konoja, s katerim je imel krajši raz-
govor. 

Dopoldne je posetil princa Konoja tudi 
prometni minister Harumiši Tanabe, ki je 
bil v tem svojstvu član kabineta Hiranu-
move vlade leta 1939. Guverner »Družbe 
za gospodarski razvoj japonskega severa« 
Okinobu Kaya, svetnik finančnega  mini-
strstva, je imel dopoldne dolgotrajen raz-
govor z ministrom brez portfelja  v od-
stopivši vladi Matsuno Ogurom. 

Japonska zunanja politika 
Tokio, 18. jul. (Domej.) Na današnji ti-

skovni konferenci  so predstavniki tiska 
vprašali službenega vladnega zastopnika 
Koh Ishiija, koliko so resnične vesti, da 
so se Zedinjene države angažirale v naba-
vah raznih surovin v Francoski Indokini 
in Siamu za potrebe nekih drugih držav. 
Ishii je odvrnil, da vlada nima doslej v 
tem pogledu še nobenih službenih potrdil 
za te informacije.  Na vprašanja, ali lah-
ko da kake informacije  glede na nevarne 
pasove, ki so jih sovjetske oblasti ozna-
čile na Ohotskem morju, je odgovoril: 
»Ni mi še znano, ali je japonska vlada 
glede tega podvzela pri sovjetski vladi že 
kake korake.« Na vprašanje predstavni-
kov tiska, kako je sedaj s pogajanji, ki so 
se pričela med Tokijom in Moskvo glede 
ribolova v sovjetskih teritorijalnih vodah 
ter tudi glede nekaterih drugih vprašanj, 
je Ishii odvrnil, da se ta pogajanja na-
daljujejo. 

Japonski protest v Moskvi 
Tokio, 18. jul. ir. Kakor doznava list 

»Yomiuri Simbun« je izročil japonski ve-
leposlanik v Moskvi Tatekava po nalogu 
svoje vlade sovjetski vladi ostro protestno 
noto proti položitvi min ob obali Kam-
čatke. Japonska vlada pravi v svoji noti, 
da je z miniranjem obale Kamčatke ogro-
žena japonska trgovska plovba ter da po-
ložitev min nasprotuje japonskim inte-
resom. 

Poizvedovanja sovjetskega 
poslanika 

Tokio, 18. jul. (Domej.) Dopoldne je so-
vjetski poslanik v Tokiju Konstantin Sme-
toni posetil namestnika zunanjega mini-
stra Macuoke v odstopivšem kabinetu 
šuiši Ohašija. Sovjetski poslanik je ostal 
v razgovoru z namestnikom zunanjega 
ministra do 13. ure. 

Zavrnjen predlog o zaplembi 
tujega imetja 

VTashington, 18. jul. d. Vojaški odbor 
ameriškega senata je vladi vrnil zakonski 
načrt, s katerim se vlada Zedinjenih držav 
pooblašča, da sme v lastno korist zaseči 
sleherno imovino kakršne koli vrste, ako 
zahtevajo to državni interesi. Vojaški od-
bor senata je ta zakonski načrt vrnil vladi 
s pripombo, da je treba zahtevana poobla-
stila omejiti na obseg, kakor so bila pred-
ložena. Vojaška komisija je mnenja, da je 
zahteva vlade po zaseženju kakršnega koli 
imetja v državno korist preobširna in bi 
se utegnila zlorabljati. 

Novi ameriški oporišči 
New York, 18. junija, d. Kakor poročajo 

iz Washingtona, je ameriško mornariško 
ministrstvo objavilo snoči poročilo o grad-
nji ameriških mornariških in letalskih 
oporišč na področjih, ki so jih Zedinjene 
države dobile v najem. Razen oporišč, ki 
so že v gradnji, bosta zgrajeni še dve no-
vi močni oporišči in sicer eno v Argentiji 
na Novi zemlji, drugo pa na Trinidadu. 
Oporišče na Novi zemlji bo veljalo 17 mi-
lijonov dolarjev ter bo zelo razsežno. Ame-
riška vojna mornarica se tu ne bo samo 
zalagala z gorivom, marveč bodo na ladjah 
lahko opravljali tudi manjša popravila. 
Enako visoki bodo tudi stroški za oporišče 
na Trinidadu. 

Stockholm, 18. jul. d. Kakor poročajo 
iz Londona, je nemško letalstvo preteklo 
noč zopet v velikem obsegu obnovilo svo-
jo letalsko ofenzivo  proti Veliki Britaniji, 
kakor javlja angleški službeni komunike, 
so nemška letala posebno hudo napadla 
neko mesto v severnovzhodni Angliji, če-
gar ime pa doslej še ni bilo objavljeno. 
V mestu je bila povzročena velika gmotna 
škoda in so zažigalne bombe zanetile mno-
go požarov. Komunike pravi, da se je ba-
ti ,da bo tudi število človeških žrtev pre-
cejšnje. Razen tega mesta so nemška le-
tala bombardirala tudi še mnoge druge 
cilje na angleškem otočju. Tudi tu je bila 
povzročena znatna gmotna škoda. Britan-
sko letalsko ministrstvo navaja, da so bri-
tanska letala preteklo noč zopet nap-.-ia 
razne objekte v zapadni Nemčiji. 

Berlin, 18. jul. d. Na področju severno 
od francoske  luke Cherbourg so se včeraj 
popoldne razvile ogorčene letalske borbe, 
ko so skušali britanski bombniki v moč-
nem spremstvu lovskih letal prileteti nad 
ozemlje zasedene Francije. Kakor je bilo 

Odpor v Egiptu proti ! 
angleški nadoblasti 
Ankara, 18. julija, d. Na včerajšnji Beji 

egiptskega parlamenta je ministrski pred-
sednik Siri paša izjavil, da je egiptska 
vlada poslala vladama Nemčije in Italije 
protestne note zaradi bombardiranja egipt-
skih mest. Proti tej izjavi ministrskega 
predsednika je vodstvo vafdistične  strank-3, 
protestiralo. V protestu je rečeno, da egipt-
ska viada ni ustvarila potrebnih moralnih 
pogojev za upravičenost takih protestnih 
not, ker je sama brez ugovora izročila ves 
Egipt pod britansko vojaško upravo ter na 
ta način napravila iz Egipta izhodiščno 
ozemlje za akcije britanske mornarice. 

Ankara, 18. julija, d. Na včerajšnji seji 
egiptskega senata je prišlo do ostre deba-
te v razpravi o vlogi in nalogah, ki so 
bile dodeljene angleškemu emisarju Oli-
verju Lytletonu v Egiptu. Več egiptskih se-
natorjev se je postavilo na stališče, da na-
vzočnost Lytletona v Egiptu nikakor ni 
v skladu s suverenostjo dežele. Ministrski 
predsednik Siri paša je skušal nastala ne-
soglasja poravnati z izjavo, da sam oseb-
no smatra, da Lytletonov položaj v Egip-
tu nikakor ni v nasprotju z egiptsko suve-
renostjo. 

Ameriški zastopnik na seji 
angleške vlade 

Stockholm,  18. julija d. Kakor javlja an-
gleški radio, je včeraj ameriški zastopnik 
Hopkins kot pni neangleški državljan pri-
sostvoval seji Churchillovega vojnega ka-
bineta. Na tej seji so obravnavali najbolj 
pereče probleme, katerih rešitve si Anglija 
obeta od pospešenja dobav ameriškega voj-
nega materiala. Hopkins je na sieji podal 
poročilo o stanju ameriške vojne proizvod-
nje. 

Sestanek diplomatskih 
zastopnikov v Konigsbergu 
Konigsberg, 18. jul. (DNB.) Nemški zu-

nanji minister Ribbentrop je včeraj pova-
bil v Konigsberg na sestanek predstav-
nike tujih veleposlaništev, tiskovne refe-
rente, kulturne referente  in predstavnike 
nemških misij v inozemstvu. Ob tej pri-
liki je misijam, ki zastopajo veliko Nem-
čijo v inozemstvu podal obširen pregled 
o splošnem zunanjem političnem položa-
ju, kakor tudi pregled o ciljih nemške zu-
nanje politike. Dodatno je zunanji mini-
ster Ribbentrop podal tiskovnim in kul-
turnim referentom  nemških inozemskih 
misij, katerih naloga je vzdrževati odno-
šaje s tiskom in radiom tujih držav, ka-
kor tudi z njihovimi kultumopolitičnimi 
ustanovami, smernice za izvrševanje nji-
hove naloge. 

Pogoji za spravo 
Peruja in Ekvadorja 
Buenos Aires, 18. jul. d. Kakor poro-

čajo iz Lime, objavlja perujsko zunanje 
ministrstvo, da je perujska vlada sprejela 
predloge za posredovanje v sporu z Ekva-
dorjem, ki so jih postavile skupno Argen-
tinija, Brazilija in Zedinjene države. Ti 
predlogi vsebujejo naslednje točke: 

1. Čete se umaknejo na vsako stran za 
15 km cd sedanje obmejne črte. 

2. Letalom je prepovedano preleteti to 
ozemlje. 

3. Vojaški ntašeji posredujočih držav 
bodo sodelovali pri kontroli nad umikom 
čet z meja 

4. Peru in Ekvador podpišeta posebno 
meddržavno pogodbo o miru in prijatelj-
stvu. 

Nova kubanska vlada 
Havana, 18. julija, d. Predsednik ku-

banske republike Fulgencio Battista je po-
novno poveril mesto predsednika nove hu-
banske vlade odstopivšemu min. predsed-
niku Saladrigasu. Novi kabinet, ki ga je 
sestavil Saladrigas, ima še deset drugih 
ministrov iz starega kabineta, dočim je 
bilo osem ministrskih stolic zasedenih z 
novimi osebnostmi. 

Irska bo branila 
svojo nevtralnost 

Dublin, 18. julija, s. Ob sklepu zunanje-
politične razprave v irskem parlamentu je 
imel min. predsednik De Valera govor, v 
katerem je izjavil med drugim: 

Ce bi nas kdo napadel, se bomo borili 
in bomo umrli za stvar, ki je gotovo pra-
vična. To lahko trdim, pa naj bi bil kdor 
koli, ki bi nas napadel. To je naše stališča, 
ki smo ga zavzeli in to stališče ni divja-

Portugalska za varstvo 
svojih kolonij 

Lizbona, 18. jul. d. S transportnim par-
nikom »Munsivo« je davi odpotoval nov 
kontingent portugalskih čet, namenjenih 
na Kapverdsko otočje. 

Kakor poroča oficiozni  »Diario da man-
ha«, odpotuje v kratkem general Carmona 
na Azorske otoke, istočasno pa odpotuje 
posebna portugalska misija v Brazilijo. 

, Vsa ta potovanja so namenjena ojačenju 
notranje kohezije portugalskega imperija. 

že včeraj javljeno z merodajnega nemške-
ga mesta, je nemško protiletalsko topni-
štvo sestrelilo en britanski bombnik vr-
ste Bristol-Blenheim, nato pa so nemška 
lovska letala napadla sovražnikove letal-
ske oddelke in so po ogorčenih borbah 
sestrelila še tri nadaljnja angleška letala 
vrste Spitfire,  tako da so Angleži izgubili 
v teh borbah devet letal. 

Berlin, 18. jul. V noči na petek so bri-
tanska letala preletela več krajev v za-
padni Nemčiji ter metala rušilne in za-
žigalne bombe. Napadi so povzročili gmot-
no škodo ter prizadeli v prvi vrsti po-
škodbe na poslopjih v stanovanjskih okra-
jih. Med civilnim prebivalstvom so na-
padi zahtevali več človeških žrtev. 

Berlin, 18. jul. d. Sedaj so bili zbrani 
zaključni podatki o rezultatu nekvalifici-
ranega napada angleškega letalstva na ni-
zozemsko mesto Haag. Britanske bombe 
so v stanovanjskih okrajih ubile 33 ljudi, 
dočim je bilo 44 oseb lažje in težje ra-
njenih. 

Afodrid,  18. jul. Ves španski tisk praz-
nuje peto obletnico revolucije in poudar-
ja, da se je Španija s svojimi »modrimi 
divizijami« že borila z orožjem proti svo-
jemu večnemu nasprotniku komunizmu 
na strani osi, sedaj pa bdi nad svojimi 
notranjimi in zunanjimi sovražniki, vedno 
pripravljena braniti svobodo, svojo čast 
in svojo bodočnost. Snoči je bilo veliko 
zborovanje, na katerem so govorili razni 
govorniki, ki so poveličevali vladno delo 
za reorganizacijo dela. 

Madrid, 18. juL d. General Franco je 
imel včeraj velepomemben govor, čegar 
glavna misel je bila, da je Španija odlo-
čena brez pridržka sodelovati z državami, 
v katerih rokah je danes usoda Evrope. 
General Franco je med drugim izjavil: 

Usoda Španije je povezana z usodo Ev-
rope. Ni nikakega dvoma o rezultatu se-
danje vojne. Usoda te vojne se že jasno 
razvidi in je treba ugotoviti, da je bila 
prav v Španiji v tej vojni izvojevana prva 
bitka. Navzlic temu je bila politika neka-
terih narodov taka, da bi utegnila prinesti 
Evropi nove nesreče. Proti temu moramo 

Načrt za gradnjo 
vodne zveze med Dunavom 

in Padom 
V zadnjih desetletjih so v zapadnoev-

ropskih državah zlasti v Nemčiji investi-
rali znatne zneske za boljše izkoriščanje 
plovnih rek in za gradnjo kanalov med 
posameznimi rekami, ki omogočajo bistve-
no pocenitev prometa zlasti za blago, ki 
se prevaža v velikih količinah in ni po-
kvarljivo. Znano je, da je prevoz po vodi 
mnogo cenejši, kakor prevoz po železnici. 
Ze pred sedanjo vojno so pričeli graditi 
preko ozemlja Ceškomoravskega protek-
torata plovni kanal, ki bo vezal Odro in 
Labo z Dunavom. Vodna zveza med Re-
nom in Dunavom bo v doglednem času 
docela zgrajena. V zadnjem času se mnogo 
razpravlja tudi o načrtih za gradnjo vod-
ne zveze med Renom in Sredozemskim 
morjem, ter med Dunavom in Sredozem-
skim morjem. Pred tedni smo poročali o 
švicarskih pripravah za gradnjo vodne 
zveze med Renom in Rono, ki bi šla od 
Basla po Renu do izliva reke Are, od tod 
po Ari skozi Bielsko in Neuchatelsko je-
zero do Ženevskega jezera s priključkom 
na Rono. S tem bi bila zgrajena zveza med 
Severnim morjem in Sredozemskim mor-
jem. 

Po vesteh iz Italije so pričeli na mero-
dajnih mestih razpravljati o načrtu zveze 
med Dunavom in Padom. Načrt za tako 
vodno zvezo je bil napravljen že leta 1928. 
Glede na priključitev Ljubljanske pokra-
jine k Italiji bi bila izvedba tega načrta 
bistveno olajšana. Načrt predvideva zve-
zo od Pada do Soče in od Soče po poseb-
nem prekopu preko Krasa do Save. Za 
zgraditev te vodne zveze bo treba regu-
lirati obstoječe reke in graditi prekope 
v skupni dolžini 2050 km. Tudi Madžar-
ska se zelo zanima za ta načrt, ki bi omo-
gočil za 1000 km krajšo vodno zvezo od 
Budimpešte do Jadranskega morja. Glede 
na gradnjo vodne zveze med Dunavom 
in Odro ter Labo bi bila s tem ustvarjena 
tudi zveza Jadranskega morja z Baltiškim 
morjem, s čimer bi postala za  marsikatero 
blago nepotrebna dolga pot okrog Španije 
in skozi Gibraltarsko ožina 

Gospodarske vesti 
= Grška drahma in lira. Grška vlada 

je te dni podala izjavo glede položaja gr-
ške drahme, v kateri poudarja med dru-
gim, da so neresnične vesti o razvredno-
tenju drahme. Italijanska in nemška oku-
pacijska oblastva so sporočila, da ne pri-
de v poštev kakšno povišanje tečaja ita-
lijanske lire odnosno nemške marke na-
sproti drahmi. Tečaj drahme je trdno po-
vezan z italijansko in nemško valuto. Re-
lacija nasproti liri je bila določena že ob 
koncu junija, in sicer tako, da predstav-
lja 100 grških drahem 12.50 lire ali 2 al-
banska franka.  Nadalje poročajo iz Aten, 
da bo grška vlada za kritje izrednih iz-
datkov v zvezi z gospodarsko obnovo na-
jela notranje posojilo. Za olajšanje obno-
ve bo spremenjen tudi grški davčni zakon 
v tem smislu, da bo olajšana uporaba de-
narnih sredstev za obnovitvena dela. 

= Iz trgovinskega registra. Pri Jugo-
slavenski banki d. d., Zagreb, podružnici 
v Ljubljani, je vpisana sprememba naziva 
tvrdke, ki se odslej glasi: Hrvatska ze-
maljska banka d. d., podružnica Ljublja-
na. 

= Občni zbori. Za sredo 30. julija je 
sklican 31. občni zbor Delniške družbe 
pivovarne Union v Ljubljani, ki bo med 
drugim sklepal o povračilu delničarjem iz 
kapitalnega rezervnega sklada. — Lani 
ustanovljena Delniška gradbena družba 
inž. Dukič & drug, d. d. v Ljubljani skli-
cuje za 2. avgust izredni občni zbor, na 
katerem se bo razpravljalo o poročilu 
upravnega sveta, o dosedanjem poslova-
nju in gospodarskem uspehu za prvo pol-
letje poslovanja, o prevzemu inventarja oa 
gradbenega podjetja inž. Dukič & drug, 
družbe z o. z., ki je v likvidaciji, in o 
nadomestnih volitvah v upravni svet ln 
nadzorstvo. — Za 7. avgust je sklican 
21. redni občni zbor Zadružne gospodar-
ske banke z običajnim dnevnim redom. 

= 10-letnica nemške bančne krize. Nem-
ški listi so se te dni spomnili 10-letnice iz-
bruha težke bančne krize v letu 1931. 
Kmalu po polomu avstrijske velebanke 
Kreditanstalt, ki je ustavila plačila 10. 
maja 1931, so pričeli Angleži, Francozi in 
Američani odpovedovati v Nemčiji krat-
koročne kredite, kar je imelo za posledico, 
da je prišlo poleg Reichsbanke v hudo 
stisko vse nemško denarništvo. Nemčija 
je takrat v kratkem razdobju od 1. ju-
nija do 13. julija odplačala inozemstvu za 
3 milijarde mark kratkoročnih kreditov. 
Kmalu pa je pričel tudi naval nemških 
vlagateljev na denarne zavode in 13. ju-
lija 1931 je morala zapreti svoje blagajne 
nemška velebanka Darmstadter und Na-
tionalbank. Nemška vlada je takrat od-
redila začasno zaporo vseh bank. Medtem 
je Reichsbanka dala denarnim zavodom 
na razpolago ogromne kredite, da so lah-

biti pripravljeni s tem, da nudimo svetu 
zgled naroda, ki je čvrsto odločen braniti 
svojo neodvisnost in svojo pravico. Nihče 
ni bolj upravičen, kakor Španija, zakli-
cati Ameriki, da Evropa ne goji prav no-
benih ambicij napram Ameriki. Borba 
med obema celinama je nemogoča. 
Kvečjemu bi lahko prišlo do dolgotrajne 
pomorske borbe brez rezultata. Ameriška 
celina ne more intervenirati v Evropi, ne 
da bi se izpostavljala lastni katastrofi.  Po-
sredovanje kake tretje države, ki bi hote-
la vplivati na izid sedanje vojne bi za-
radi tega pomenilo zločin in blaznost, na 
drugi strani pa bi dovedla blokada Evro-
pe do ustvaritve nove kontinentalne 
avtarkije, ki bi bila n. pr. popolnoma pro-
ti interesom Južne Amerike. 

General Franco je svoj govor zaključil: 
V trenutku, ko se nemške armade bore z a 
Evropo in ko se španska mladina priprav-
lja skupno z državama osmi na boj za 
uničenje komunizma, na boj, ki ga krščan-
stvo že dolgo zahteva, ponovno izpovedu-
jemo svojo vero v srečno usodo nr>še dr-
žave, nad katero skrbno čuvata zaruženi 
armadi in Falanga. 

ko znova pričeli izplačevati in kmalu je 
nastopilo med vlagatelji pomirjenje. De-
narna kriza, ki se je pričela v Avstriji in 
Nemčiji, je nato zajela tudi Anglijo in 
20. septembra istega leta je morala An-
glija opustiti zlati standard. Po padcu 
angleškega funta  je prišlo do vznemirje-
nja tudi v naših krajih in do bančne krize, 
ki ji je potem sledila zaščita denarnih za-
vodov. Od te krize se mnogi denarni za-
vodi še do danes niso opomogli. 

= Prebivalstvo Belgije. Belgijski stati-
stični urad objavlja podatke o ljudskem 
štetju, ki je bilo izvršeno 31. decembra 1940 
v primeri s podatki za konec leta 1939. Ob 
koncu lanskega leta je imela Belgija S mi-
lijonov 298.674 prebivalcev, to je za 101.600 
prebivalcev manj kakor pred enim letom. 
Manjše štievilo prebivalcev je v zvezi z 
okolnoatjo, da se mnogo beguncev ni 
vrnilo. 

= Iz ameriške avtomobilske industrije. 
Največji ameriški avtomobilski koncem 
General Motors je objavil podatke o po-
slovanju v prvem četrtletju. Pri naraslem 
številu delavcev na 299.000 (lani 248.000) 
se je kosmati dobiček povečal za 50% 
zaradi povečanih davkov pa se je čisti do-
biček v tem četrtletju povečal le na 72.3 
milijona dolarjev (lani 64.7). Večji pro-
met je koncem dosegel pri manjši pro-
dukcij avtomobilov, in sicer predvsem v 
zvezi  z  vključitvijo avtomobilske indu-
strije v oboroževalno produkcijo. Ame-
riški vojni minister je priporočil avtomo-
bilskim tvornicam, naj se produkcija no-
vega modela 1942, ki se je pravkar pri-
čela, reducira na 30 do 40°/o. Notranji 
minister je tudi napovedal omejitev upo-
rabe avtomobilov zaradi štednje z ben-
cinom. ker ni na razpolago ladij za prevoz 
bencina. V tej zvezi objavljajo tudi kon-
čno bilanco družbe General Motors za 
lansko leto, ki izkazuje v primeri s prej-
šnjim letom povečanje prometa za 30" o 
na 1795 milijonov dolarjev. Produkcija 
avtomobilov se je dvignila za 31% in je 
lani znašala 2,025.343 voz. Plače in mezde 
so narasle na 492 milijonov (prejšnje leto 
386), davki pa so se podvojili na 210 mi-
lijonov (108), tako da ie čisti dobiček na-
rasel le na 196 milijonov (prejšnje leto 
183). V bilanci je knjižena udeležba pri 
nemški avtomobilski tvornici Opel, ki 
znaša nominalno 34.9 milijona mark od 
skupne delniške glavnice 60 miiijonov 
mark. 

= Organizacija kreditnega zadružništva 
na Spodnjem Štajerskem. Od velikih kre-
ditnih zadrug, ki so organizirane po siste-
mu Schulze-Delitsch in jim je dovoljeno 
nadaljnje poslovanje, so bile te dni spre-
jete v celovško zadružno zvezo >-Alpenlan-
diseher Genossenschaftsverband«,  nasled-
nje tri kreditne zadruge: Mariborski kre-
ditni zavod, Hranilno in posojilno društvo 
v Celju in Ptujsko predujemno društvo. 

= Nemčija je uvedla tovorne vagone za 
40 do 50 ton. Na določenih progah je 
Nemčija uvedla izredno velike tovorne 
vagone zlasti za prevoz premoga in kme-
tijskih proizvodov, ki so se izkazali kot 
zelo uporabni. Ti vagoni, s katerimi se 
lahko prevaža po 40 do 50 ton, zahteva-
jo posebno dobro zgrajene železniške pro-
ge. Nemška železniška uprava je v zad-
njem času zaradi tega ojačila najvažnej-
še proge. V zadnjem času je stavila v 
promet že 14.000 takih velikih tovornih 
vagonov. Preuredila je tudi naprave za 
nakladanje in razkladanje in poziva sedaj 
lastnike industrijskih tirov ob glavnih 
progah, naj poskrbe za ojačenje dotičnih 
tirov, da se bodo ti tiri lahko uporabljali 
za promet s temi velikimi vagoni. 

= Svetovna produkcija umetnih tekstil-
nih vlaken. Letno poročilo znane nemške 
družbe Vereinigte Glanzstoff  Fabriken ob-
javlja zanimive podatke o razvoju sve-
tovne produkcije umetnih tekstilnih vla-
ken. V letu 1940 je znašala svetovna pro-
dukcija umetne svile 530 milijonov kilo-
gramov in se je držala na višini prejšnje-
ga leta. V Angliji, Nizozemski in na Ja-
ponskem je produkcija -sicer nazadovala 
na 40 milijonov kilogramov, v enakem 
obsegu pa se je povečala v Nemčiji, Ita-
liji in Zedinjenih državah. Ponovno znat-
no povečanje pa je zabeleženo pri pro-
dukciji celulozne volne, ki je pričela tudi 
v državah, kjer je dovolj bombaža, izpod-
rivati bombaž. Lani je bila produkcija ce-
lulozne volne prvikrat večja nego pro-
dukcija umetne svile in je dosegla 600 mi-
lijonov kilogramov. Ce upoštevamo, da je 
znašala proizvodnja celulozne volne na 
vsem svetu v letu 1933 le 13 milijonov 
kilogramov, tedaj vidimo, kako si je ta 
nova surovina v 7 letih v naglem poletu 
pridobila tržišča. Zlasti je v zadnjih letih 
narasla proizvodnja v Nemčiji in Italiji. 
V Zedinjenih državah je produkcija celu-
lozne volne navzlic obilici bombaža do-
segla že 37 milijonov kilogramov (nasproti 
24 milijonom v prejšnjem letu) in tudi v 
Angliji je narasla že na 30 milijonov kg. 

INSERIRAJTE V ..JUTRU"! 

Roossveltova posvetovanja o položaju 
na Daljnem vzhodu 

z vodilnimi zastopniki ameriške mornarice 

Večji letalski boji na zapadu 
Bitka v zraku severno od Cherbourga 

Gospodarstvo 



Vrhovni  poveljnik Kr. Karabinjerjev 
Eksc. Remo Gambelli v Ljubljani 

Ljubljana, 18. julija. 
Včeraj ob 12. je prispel v Ljubljano vr-

hovni poveljnik Kr. Karabinerjev General 
Armijskega Zbora Remo Gambelli. Potoval 
bo po pokrajini in bo obiskal krajevna po-
veljstva Kr. Karabinerjev na zasedenem 
ozemlju. 

Eksc. Gambellia. ki je med najslavnej-
iimi možmi naše vojske, spremljata na 
njegovem potovanju Načelnik Štaba vrhov-
nega poveljstva polkovnik Barengo in šta-

bu dodeljeni vlšji častnik podpolkovnik 
Schiavoni. 

Na železniški postaji so uglednega ge-
nerala sprejeli poveljnik Armijskega Zbora 
Eksc. Robotti, vice prefekt  Bisia, major 
Cavallero kot zastopnik Visokega Komi-
sarja. Poveljnik Divizije General Orlando, 
Kvestor, poveljnik Skupine Karabinerjev 
major Lombardi, poveljnik notranje čete 
kapetan Spadafora  in komisar dr. Mar-
chetti. Včeraj se je Eksc. Gambelli mudil 
v Ljubljani. 

Brat, ponudi roko.. 
18. julija 

Starinski obokani hrdnik učiteljske hi:e 
v Franči-kanski ulici je dan za dnem pre-
poln ljudi vseh slr-iev vseh starosti, obeh 
spolov. Klopi, na katerih bi se spočilo trud-
no telo, je prema'0. V pesek na dvorišču 
se upirajo sončni žarki, njih svetloba se 
odbija v hodnike prvega nadstropja, kjer 
dolga, gosta vrsta z vso potrpežljivostjo 
čaka, da pride na vrsto k ljudem, ki 
se zanimajo za njihovo tegobo. Ob dol-
gem hodniku je vse polno vrat, za temi 
vrati pa vse pclno požrtvovalnih delavcev, 
ki na sezname pišejo dan za dnem pišejo 
vse tiste velike in majhne tegobe, ki j -h 
dolge vrste nosijo s seboj. Pribežališče 
vseh tegob raznih ljudi je ta nizka, dolga 
hiša v ozki ulici v središču mesta. Čez nje-
ne starinske obokane hodnike ie napraviro 
v kratkem razdobju svojo neizogibno pot 
6355 ljudi — 2602 moških. 2089 žensk in 
1664 otrok — posameznikov, družin s šte-
vilno deco. 

Za vsakega je bilo treba strehe, obleke, 
kruha, dela, za mnoge zdravniške nege. Za 
socialno pomoč priseljencev se je zganilo 
desetine rok in nog požrtvovalnih delav-
cev. K sreči je večina vstopila v svoj red-
ni letni čas oddiha... Pa ta čas ne daje 
pravice za oddih, še dobro, da marsikate-
ri s svojimi rokami še krepkeje zagrabi za 
delo. Za neodložljivo delo: poskrbeti je 
treba za brata, ki je brez vsega. 

Oddiha ni, še poglabljati se človek no 
sme, ko se zazre v prepade, ki se odpirajo 
pred njegovimi očmi, pred brezmočnimi 
rokami. Sicer bi glava in roke odpovedale 
v zavesti, da se zlo ne da pregnati. 

Srečno razdobje je, da človek brez pra-
ve strehe, obleke, obutve, hrane ne občuti 
tako strašno še mraza. Sonce greje in s 
svetlimi žarki sveti v mračne, zaskrbljeno 
duše. 

V tem razdobju je skozi blagajne z zdru-
ženimi silami vseh v poštev prihajajočih 

j javnih ustanov in stanovskih organizacij, 
ki jih je s polnim razumevanjem, ne le 

, moralno, ampak tudi gmotno podprl Viso-
i ki Komisarijat. steklo nad pol milijona lir 
I v naravni in denarni vrednosti. Prenočišča, 
J prehrana, oblačila, obutev. 

Pa vsi ti viri bodo zalegli le do srede 
septembra, kakor zagotavljajo poučeni. Ta-
krat pa bo tudi sonce prenehalo pošiljati 
v vsem svojem širokem bogastvu blago-
dejne tople žarke, mraz bo počasi začel 
iztegovati svoje prste po bednih Zemlja-
nih, ki se z raznimi podporami zdaj poti-
kajo iz gostoljubnega kota v kot. Pritisnil 
bo mraz in z njim nove, vse večje težave 
za oskrbo teh ljudi. Tudi streh bo manj, 
v šole in zavode bo snet navalila mladež 
s svojim brezskrbnim vikom in krikom. 
Nepreskrbljeni gostje se ji bodo morali 
umakniti iz svojih začasnih pribežališč. 

Kam z njimi potem? Zdaj nekateri od 
teh, ki jim po mišicah še gomazi nekaj de-
lovnih sil, rijejo z lopato in krampom, raz-
bijajo s kladivom pri cestnih delih na Do-
brovi, v Iškem Vintgarju, pri Horjulu. Se-
niki so jih polni, če ni prostora ob kmeto-
vem ognjišču, se kuha njih kosilo ob ci-
ganskih cgnjih peš in na kolesih se prebi-
jajo za dobavo najnujnejših z vso skrom-
nostjo odbranih živil . V Belo Krajino 
so odšli med ogljarje. zdaj črni ljudje, ti-
sti, ki jim pravimo, da delajo »z uma bi-
strim mečem«. Najboli »intelektualno« 
delo bo mogel urad za posredovanje dela 
nuditi intelektualcem zdaj ob popisu pre-
bivalstva. 

Po<tem bo prišla jesen, bližal se bo čas 
ko zastanejo tudi dela na prostem. Spet 
bo vse navalilo v mestu, na tiste starinske 
obokane hiše v Frančiškanski ulici. 

Če ne prej, se bratje vsaj tedaj spomni-
te na brata, ki je vsega potreben! Prisko-
čite na pomoč, ponudite roko, delite z njim 
velikodušno! 

Lepotni učinek - s krompirjem 
v, cv:* 'v. x-

Ljubljana, 17. julija. 
Sila kola lomi, pravi naš pregovor in 

za tem preprostim kmetskim modrova-
njem je sama resnica. Koliko pametnih 
zamisli, učinkovitih domislic in iznajdb je 
bilo porojenih v sili! Zgovoren dokaz pri-
kazuje naša slika; kogar zanese pot po 
Tyrševi cesti onkraj prelaza, naj se pa-
šam prepriča, kako je v sili mogoče prav 
učinkovito združiti lepo s koristnim. 

Tu je pred veliko hišo z mnogimi trgov-
skimi prostori velik prostor, ograjen z 
nizko, kamenito ograjo. V tem prostoru 

je prejšnje čase zelenela travica, morda 
tudi nekaj cvetlic; zdaj pa se je po njem 
razraslo bohotnejše zelenje: krompir. Le-
potni učinek teh okrasnih gredic s tem ni 
prav nič zmanjšan, pač pa je koristnost 
večja. Čez nekaj tednov bo lastnik nako-
pal vrečo krompirja, tega najizdatnejše-
ga živila današnjih dni. Dober zgled na 
Tyr§evi cesti utegne prihodnjič najti še 
več posnemalcev. 

Ko pride čas, pa bomo krompir spet za-
menjali z rožami in veseli pojasnjevali 
svojemu naraščaju: glej. svoje dni so na 
teh gredicah pridelovali krompir... 

Vodnjak v Zvezdi 
Ljubljana, 18. julija. 

Svoje dni, ko Zvezda še ni bila preure-
jena, je stal na spodnjem delu drevoreda 
železen vodnjak s privezano pločevinasto 
posodo za poslugo žejnim mimoidočim. Ta 
vodnjak seveda ni bil namenjen za okras 
Zvezdi. Bil je iz litega železa, podoben 
liidrantu. Iz njega pa je tekla mrzla voda 
in žejni so radi pili iz z verigo prive-
zane posode, čeprav taka posluga ni bila v 
skladu niti s preprostimi higienskimi na-
zori in zahtevami. 

Ko so lani Zvezdo preurejali, so na 
istem prostoru naleteli na star, dobro 
ohranjen vodnjak s prav dobro pitno vodo. 

Vodnjak je bil v spodnjem delu trdno zi-
dan s kamnom. Nekoliko so ga popravili, 
sčistili ter nameravali pokriti z betonsko 
ploščo in rušo, da bi služil v času, kadar 
bi odpovedal ljubljanski vodovod. Vodnjak 
so v resnici prekrili, nanj pa postavili dva 

Deček si gasi žejo pri vrču 

kamenita ^tebriča s preklado in škripcem, 
po vzorcu starinskih vodnjakov. Spredaj 
stoji kamenita posoda v obliki vrča z na-
stavkom iz katerega stalno teče curek vo-
de v kamenit odtok. Curek je tako speljan, 
da je mogoče piti tudi brez kozarca. Voda 
je napeljana iz vodovoda, po potrebi pa jo 
bo mogoče zajemati kar iz globokega vod-
njaka. 

Naprava, po načrtu inž. arh. Borisa Ko-
beta izgotovljena, ni le primeren okras tr-
gu, temveč tudi koristnega pomena. Na 
Kongresnem trgu oziroma v Zvezdi se po-
gosto zbero večje množice, ki jim bo za 
gašenje žeje na razpolago novi vodnjak. Na 
trg ali v njegovo neposredno bližino pa 
spada še javno stranišče. Prav bi bilo, da 
bi na to pomislili že takrat, ko so staro, 
nehigienično in zanemarjeno hišico podi-
rali. 

Ivan Mrak o Getf  Jontesovt 
V soboto zvečer ob pol 9. url 

bo v dvorani Delavske zbornice 
literarni večer, na katerem bo 
Cita Potokarjeva brala izbor 
del mlade pisateljice. 

Seznanil sem se z njo že pred leti. Gelč 
je ena tistih naših ljudi, ki hira na pomanj-
kanju miljeja. Pri nas poznamo v splošnem 
le milje povprečnosti: zlikanih sukenj in 
očiščenih čevljev. Ali se docela prilagodiš, 
ali te pa večina potisne ob stran. 

Gelč je trmoglav periferijski  otrok, ki 
govori resnico ob vsakem času. S svojo 
svojevrstno in izredno prozo se je pojavila 
pred nekaj leti. Ker se ji je zdelo zamalo 
in je presamosvoja, ni niti enkrat zabren-
kala na komodno »socialno struno«. Dasi 
vedno lačna in od življenja osuvana kakor 
malokdo, je prepustila jadikovanje, solze 
in vse ostale prilastke naše tako imeno-
vane socialne literature fantkom  iz boljših 
hiš — sama je pa ostala groba, brezobzir-
na, resnična. Njeni motivi in njen slog — 
vse je svojevrstno in v naši literaturi en-
kratno. Nemogoče je že danes oceniti njen 
napor. Se bo razvijala? Bo zmagala? 

Karla Bulovčcva: Gelč Jontesova 

Važno je, da je za našo celoto pomemb-
na. Njene daljše novele so bile tiskane že 
po vseh naših revijah. Največ v »Modri 
ptici«. Njeni krajši sestavki pa v »Jutru« 
in v »Slovencu«. Uvaževanje, ki bi ji v 
velikem središču omogočilo materialno 
udobno življenje, ji pri nas ne dovoljuje 
niti životarjenja. 

Na koga naj apeliram? Na vse, ki imajo 
še košček kruha in zdravo pamet, ki imajo 
ljubezen in spoštovanje do močne, sočne 
slovenske besede. 

Mali umetnik 
Drejče Goršič 

Po prijazni mestni četrti Stan in dom 
se večkrat glasijo milo ubrani zvoki har-
monike. Ljudje, ki so v tem okraju tujci, 
se zvedavo ozirajo okrog in zaman iščejo 
neznanega mojstra. Domačini pa vsi dobro 
vedo, da je to mali Drejče, ki je tako 
majhen, da se skoraj ves skrije za svojim 
miniaturnim glasbilom ... 

Drejče Goršič je bil rojen 9. novembra 
1. 1935. Njegov oče je znani trgovec z me-
šanim blagom v Stanu in domu. Malček 
se je že od drugega leta dalje živo zani-
mal za glasbo, še posebno pa za harmo-
ko, in si jo je večkrat skušal napraviti iz 
papirja. Njegova teta ima pri Sv. Trojici 

pri Velikh Laščah gostilno, Drejče pa ie 
tam večkrat poslušal igranje starega in-
valida, ki je bil stalni nedeljski gost nje-
ne gostilne. Takrat se je vnel za glasbo. 
Bogata znanka iz Amerike je opazila 
otrokovo zanimanje in mu je rekla: — Ti 
si pa moraš kupiti harmoniko! 

— Saj si jo bom! — je možato odvrnil 
Drejče. — Ali imaš denar? je sledilo 
vprašanje. Malo je pomislil in se kaj 
kmalu izvil iz zadrege: 

— Prihrani si ga bom... 
Dobra gospa mu je darovala 500 din in 

mali Drejče je držal besedo. Na tej pod-
lagi je začel štediti in vsak, še tako maj-
hen znesek sta mu morala očka ali ma-
mica zapisati. V dobrem letu si je pri-
štedil potrebno vsoto ir. 13. septembra 
lanskega leta si je kupil harmoniko, malo 
otroško harmoniko... To je bil dogodek 
za malega umetnika. Njegova največja 
želja se je končno uresničila! 

Mali Drejče še ne pozna not. uči se na 
posluh. Tudi pisati in brati ne; zna se pa 
podpisati. Teden dni po nabavi harmo-
nike je že zaigral prvo pesmico »Čuk se 
je oženil. .« In potem je šlo dalje, kakor 
po olju. Večji del se jih je naučil sam, 
usmerjal pa ga je potujoči muzikant-
invalid. V pol leta se je naučil nad 80 
pesmi. Najrajši ima polka. Čim lepša in 
težja je pesem, tem bolje jo zaigra. Teden 
dni pred izbruhom vojne je z uspehom 
nastopil v Borovnici. Prireditelji so bili 
tako navdušeni, da so ga kar odpeljali s 
seboj, da je bila njegova skrbna mamica 
v velikih skrbeh ... Zdaj pridno štedi za 

boljSo harmoniko. Dosedanja mu je po-
stala premajhna, ne po velikosti, temveč 
zaradi tega, ker nima poltonskih glasov. 
Rad bi imel veliko, kromatično. Z njo 
bi se postavil... 

Skladatelj prof.  Pavčič je dejal, da je 
mali Drejče res velik talent in da ima še 
veliko bodočnost. Od vsega početka se je 
razlikoval od drugih otrok. Je bolj mirne 
in tihe narave. Nekaj posebnega pa so 
njegove žive oči. V družbo drugih otrok 
se da le malokdaj zapeljati. Kadar ne 

igra, rajši sameva in premišljuje. Včasih 
spleza na kakšno visoko mesto, kjer osta-
ne po cele ure miren in tih s svojimi mi-
slimi. Zanima se tudi za stroje in sploh 
za tehniko. 

Pred nedavnim je poslušal koncert že-
lezničarske godbe v Zvezdi. Na koncu 
vsakega komada je ves navdušen ploskaL 
Ko se je vrnil domov, je dejal svoji ma-
teri: 

— Mamica, same talce so igrali, ki jih 
jaz znam ... m i r -

Izravnava plač in prejemkov 
za osebje bivše jugoslovanske države in drugih javnih 

ustanov 
Visoki Komisar za Ljubljansko pokraji-

no, na podlagi Kr. uredbe z dne 2. junija 
1941-XIX, št. 492, o zamenjavi valute biv-
še kraljevine Jugoslavije v Ljubljanski po-
krajini, 

na podlagi člena 3. Kr. ukaza z dne 3. 
maja 1941-XIX, št 291, o ustanovitvi Ljub-
ljanske pokrajine, 

glede na to, da se je začela zamenjava 
v italijanske lire dne 19. junija 1941-XIX 
in 

ker smatra za potrebno upoštevati, da so 
se z omenjenim dnem spremenile v itali-
janske lire plače in drugi prejemki urad-
nikov in plačevancev bivše kraljevine Ju-
goslavije, ki službujejo pri raznih držav-
nih uradih Ljubljanske pokrajine, in na-

meščencev vseh vrst pri upravah raznih 
javnih ustanov, o d r e j a : 

1. Plače in drugi prejemki uradnikov IM 
plačevancev prejšnjega režima, ki službu-
jejo pri raznih državnih uradih Ljubljan-
ske pokrajine, in nameščencev raznih vrst 
pri upravah krajevnih ustanov se morajo 
likvidirati od 19. junija t 1. dalje v raz-
merju 38 lir za 100 dinarjev. 

2. Prejemki, spremenjeni v italijanske 
lire v zgoraj navedenem razmerju, se mo-
rajo izplačati upravičencem dne l. julija 
t. 1., zaostanki pa. ki gredo prizadetim za 
razdobje od 19. do 30. junija t. 1.. se morajo 
izplačati čimprej, nikakor pa ne pozneje 
ko l. avgusta t. 1. 

Ljubljana dne 26 juniia 1941-XIX. 
Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Racioniranje jedilnih tolšč, sladkorja in mila 
Visoki Komisar za Ljubljansko pokrajino 
na podlagi svojih naredb z dne 18. ju-

nija 1941-XIX, št. 45 in 46, o dolžnosti 
prijave za zaloge življenjskih potrebščin in 

smatrajoč za umestno razširiti ureditev 
potrošnje na druge življenjske ptrebščine. 
o d r e j a : 

Člen 1. Racionirajo se jedilne tolšče: 
mast, slanina, olje in surovo maslo, kakor 
tudi sladkor in enotno milo. 

Mesečni obroki se določijo sproti. 
Člen 2. Trgovci na drobno smejo oddajati 

racionirane potrebščine samo za ustrezni 
odrezek živilske nakaznice. 

Člen 3. Živilske nakaznice porazdeljujejo 
občinski uradi. 

Ustroj razdeljevanja se poverja Pre-
hranjevalnemu zavodu Visokega komisa-
riata. 

Člen 4. Obroki ne gredo ne proizvajal-
cem ne tistim osebam, ki imajo po kate-

rem koli naslovu katero izmed racionira-
nih potrebščin. 

Člen 5. Racioniranje masti, slanine, olja 
in sladkorja stopi v veljavo z dnem 16. 
julija 1941-XIX. Za razdobje do 31. julija 
1941-XIX gre potrošnikom polovica koli-
čine, navedene na živilski nakaznici. 

Kdaj stopi v veljavo racioniranje suro-
vega masla in mila, se določi pozneje. 

Člen 6. Kakor koli storjena ali posku-
šana prevara, da se priskrbijo racionirane 
potrebščine, ki komu ne gredo ali da si 
jih priskrbi v višji meri, nego mu gredo, 
se kaznuje v denarju od 100 do 5000 lir, v 
hujših primerih pa z zaporom od 15 dni do 
treh mesecev. 

Člen 7. Ta naredba stopi v veljavo z 
dnem objave v Službenem listu za Ljub-
ljansko pokrajino. 

V Ljubljani, dne 15. julija 1941-XIX. 
Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Razpust političnih društev 
Visoki Komisar za Ljubljansko pokraji-

no, 
smatrajoč, da so društva »Sokol«, »Orju-

na«, »Četniki«, »Delavsko prosvetno dru-
štvo Tabor«, »Soča«, »Idrija« in »Jadranska 
straža« italijanskim koristim vedno na-
sprotno delovala, o d r e j a : 

Člen 1. Društva »Sokol«, »Orjuna«, »Čet-
niki«, »Delavsko prosvetno društvo Tabor«, 
»Soča«, »Idrija« in »Jadranska straža« se 
razpuščajo in se njihova premična in ne-
premična imovina, ki je pri komer koli, 
zapleni v prid Visokega komisariata za 
Ljubljansko pokrajino. 

Člen 2'. Prepoveduje se nošenje ali raz-
stavljanje znakov, znamenj in emblemov, 
ki bi se kakor koli nanašali na omenjena 
društva. 

Člen 3. Kdor koli bi imel imovino, znake 
ali embleme iz prednjih členov, spise, 
vpisnike ali listine razpuščenih društev, 
jih mora izročiti javnim varnostnim obla-
stvom v roku petih dni od dneva, ko stopi 
ta naredba v veljavo. 

Člen. 4. Neupoštevanje določb iz prednjih 
členov se kaznuje v denarju do 5000 lir in 
z zaporom do šestih mesecev. 

Člen 5. Ta naredba stopi v veljavo na 
dan objave v Službenem listu za Ljub-
ljansko pokrajino. 

Ljubljana, dne 16. julija 1941-XIX. 
Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Po  moževi  srajci 
jo  boš  spoznal 

'Ameriški  pregovor  pravi,  da spoznaš  že-
no po moževi  srajci. 

In  bo nekaj  resnice  na  tem.  Kadarkoli 
imamo  človeka  pred  seboj,  nam  prvi  po-
gled  obvisi  na  ureditvi  njegove  obleke  pod 
vratom,  na  kravati,  ovratniku,  srajci.  Po-
gostokrat  nam  že  prvi  pogled  pove,  ali  je 
človek  poročen  ali  samski  in  kakšno  go-
spodarstvo.  kakšen  red  ima  doma.  člove-
kova  zunanjost  na  ulici,  v službi,  v loka-
lu  je  najvernejši  odsev  njegovega  doma  in 
dom  je  stvaritev  ženinih  rok. 

Skrbna  žena,  ki  ima  vrhu  tega  potrebno 
mero  okusa,  se potrudi,  da izbere  za  može-
vo  obleko  blago,  ki  mu pristoji,  obenem  pa 
poskrbi,  da se tudi  barva  srajce  in  noga-
vic  sklada  z  barvo  in  vzorcem  obleke.  Ka-
dar  moški  menja  obleko,  mu skrbna  žena 
prinese  tudi  drugo  srajco  — sam  se naj-
brže  ne  bi  spomnil  na  to.  Mož  sam  je  do 
barve  perila  in  kravat  največkrat  precej 
ravnodušen,  zato  se zanaša  na  ženo,  da 
mu bo izbrala  prav.  Žena  si  nikoli  ne  sme 
domišljati,  da je  opravila  svojo  dolžnost, 
če  je  srajce  in  nogavice  oprala  in,  kar  je 
bilo  treba,  zakrpala  — njena  dolžnost  je, 
da v vsakem  pogledu  skrbi  za  zunanjost 
najboljše  jamstvo  za  dober  sloves  žene. 
svojega  moža.  čedno  opravljen  mož  je 

Poglavje  zase  je  likanje  moških  srajc. 
Marsikatera  ženska  fe  ustvarjena  tako,  da 
ima  veliko  veselje  z  likanjem  svojih  oblek; 
da bi  možu  zlikala  s'ajco,  pa ji  ne  pride 
na  um, dokler  ni  sila.  In  vendar  je  lika-
nje  eden  tistih  opravkov  v družini,  kt 
ustvarjajo  razumevanje  in  harmonijo.  Se-
veda  pa je  treba  tudi  znati  likati.  Srajca 
mora  biti  dovolj  vlažna,  preden  jo  vzameš 
pod  likalnik,  sicer  bo takoj  cunjasta.  Naj-
prej  zlikamo  rokave,  nato  ovratnik,  rame-
na,  hrbtni  del,  prša,  nazadnje  pa spodnji 
del.  Likalnik  mora  biti  dovolj  vroč,  da na-
pravi  srajca  vtis,  kakor  da bi  bila  naškrob-
Ijena. 

Žena  naj  smatra  m sojo  dolžnost,  da 
moža  opozoti,  kdaj  mora  srajco  menjati. 
Mnogokrat  se namreč  sam  ne  domisli  tega. 

Spite stoje! 
Tako se glasi najnovejše navodilo, ki ga 

je čikaški zdravnik dr. Winston Robertson 
vrgel med svoje številne paciente. Spanje 
v stoječem stanju je po njegovi sodbi naj-
boljše zdravilo za vse bolezni, ki jih po-

vzroča povečani krvni pritisk v glavi. Da 
bi izvajanje tega predpisa olajšal ljudem, 
je po svojem zasnutku zgradil pripravo, ki 
naj nadomesti posteljo in ki drži človeka 
v skoraj navpični legi. Priprava je oprem-
ljena s številnimi oporami, ki naj telesu 
olajšajo spanje stoje. Pacienta polaga dr. 
Robertson v to pripravo z vatiranimi pa-
sovi, Če ima človek nekaj dobre volje, pra-
vijo, mu je v tem čudnem ležišču baje 
brez težave mogoče zaspati. Točncjših po-
datkov o zdravilnih učinkih te nove tera-
pije pa doslej še ni. 

S P O R T 

Glas 
s Spodnje štajerske 

Graška »Tagespost« objavlja naslednji 
dopis iz Maribora, ki ga ponatiskujemo 
tudi za naše čitatelje: 

Okrožni športni vodja Honig, ki je bil 
imenovan za športnega poverjenika na 
Spodnjem Štajerskem, je dal zastopniku 
omenjenega graškega dnevnika daljšo iz-
javo o bodočem razvoju športa na Spod-
njem Štajerskem in dejal med drugim: 

»Spodnja Štajerska je v športnem živ-
ljenju Štajerske že svoječasno imela zelo 
vidno vlogo. V Mariboru je vzdrževal 
športni klub Rapid živahne športne od-
nošaje z raznimi društvi domačega okrož-
ja, lahkoatleti iz Celja so imeli odlična 
predstavnike v svojih vrstah in tudi v 
Ptuju so mnogo gojili šport. Danes spada 
šport v delovno področje ljudske vzgoje 
štajerskega Heimatbunda. ki je prevzel 
vzgojo in združitev zavednega prebival-
stva. Šport ima nalogo telesne vzgoje in 
od tod izvirajo tudi vsa navodila in vsi 
načrti zanj. Izvršilni organi za to so 
športna združenja, ki so bila ustanovlje-
na v Mariboru. Celju in Ptuju, bodo pa 
ustanovljena tudi po drugih krajih. 

Ta športna združenja so samostojna, v 
strokovnem pogledu in glede discipline pa 
so podrejena Heimatbundu. V njihovo 
pristojnost spada osnovna vzgoja kakor 
tudi priprava za vrhunske uspehe v smi-
slu narodno socialističnega svetovnega 
nazora. Združenja gojijo vse športne pa-
noge, po možnosti tudi takšne za tek-
movanja. V vsakem takem združenju so 
glavni faktorji  vodja, športni vodja, 
upravni vodja in športni zdravnik. Vsak 
član Heimatbunda je lahko tudi član 
športnega združenja, kajti razen aktivne-
ga članstva imajo tudi podporno. 

Ta rešitev se lahko smatra kot zelo 
posrečena, ker izključuje vsako razko-
sanje moči na telesno vzgojnem polju S 
tem osredotočenjem je dano jamstvo, da 
se bo tamkaj začel razvoj, ki bo kmalu 
dohitel onega v drugih okrožjih ter se 
bo priključil tradiciji zadnjega velikega 
telovadnega nastopa v Radgoni, ki se ie 
moral nanagloma zaključiti na dan 28. 
junija 1914, ko je bil umorjen avstrijski 
prestolonaslednik Franc Fedinand. 

Veliko navdušenje in dober material 
na Spodnjem Štajerskem, kjer je tudi več 
odločnih športnih prostorov, dajejo upati 
na dragocen prirastek pri uspehih telesne 
vzgoje na Spodnjem Štajerskem, ki bodo 
v bodoče gotovo še zmerom boljši. 

« « » 
Med mednarodnimi nogometnimi tek-

mami bo menda zdaj prva na vrsti ona 
med Finsko in Nemčijo, ki ie bila dolo-
čena za 4. t. m., pa so jo zaradi vojnih 
dogodkov v neposredni bližini preložili 
na prihodnji mesec Nemška zveza je spo-
razumna s tem, da naj bi bila ta tekma 
31. avgusta v Helsinkih Dva tedna po-
zneje, na dan 14. septembra, pa bodo 
Nemci odigrali še eno mednarodno tek-
mo, in sicer v stadionu v Stockholmu pro-
ti Švedski. Novi vodnjak v Zvezdi 



Rimsko poletje, 1941 
Italijansko poletje 1941. ne vabi z »dolce 

far  niente«, piše korespondent »Kolnische 
Zeitung« v svojem listu. Nasprotno, vse de-
lo se vrši v pospešenem ritmu. Poletje je, 
tako menijo, najboljši čas priprav za zimo; 
treba ga je torej temu primerno izrabiti. 

Prišlo je čez noč, če sodimo z rimskim 
merilom. Pomlad je bila hladna, muhasta 
in deževna. V začetku junija je nastopila 
vročina, toda ne suha vročina, marveč 
vlažno ozračje, ki zahteva od človeškega 
organizma velike odpornosti. Prevladuje 
široko, topli, vlažni veter. Rimljan si zna 
tudi v tem položaju pomagati. To stori 
tem rajši, ker se zaveda, da polja v 
takšnem vremenu krasno zorijo. In tako 
se dogaja, da napravlja prestolnica Italije 
navzlic vojni in nenavadno težkim klima-
tičnim razmeram vtis mesta, ki je v na-
ponu svojih sil, ki se dobro drži ter izena-
čuje vse tegobe časa. 

Dva zunanja znaka sta, ki obeležujeta 
začetek rimskega poletja. Prva je bela 
obleka cestnih stražnikov, druga so kon-
certi na prostem v Maksencljevi baziliki 
Ob vznožju Palatina tik Vie deli'Impero. 
Kakor plapolajoče zastavice se zdijo 

stražniki iz daljave, kadar urejajo pro-
met pod svinčnenim nebom. S svojimi 
tropskimi klobuki vztrajajo cele ure na 
mestu v vročini, ki omamlja človeka. V 
majhnih skupinah stoje tudi pred rdeč-
kasto baziliko, kadar se začno koncerti v 
poznih popoldanskih urah. Rahlo oblečene 
ženske in moški v svetlih jopičih in slam-
nikih se približujejo visoki zgradbi, pred 
katero stoje v sredini lovorjeva drevesa 
in delajo senco. Na programu so Beetho-
ven, Strauss, Sibelius. Množica nemo po-
sluša. Časih se pomeša med muziciranje 
ščebetanje lastovk, ki krožijo nad me-
stom, časih poseže vmes tudi glas navčka 
iz kakšnega bližnjega kapucinskega sa-
mostana. 

Takšno je rimsko poletje. Staro, na spo-
minih bogato svetovno mesto in narava 
mu dajeta obeležje. Vse to se meša kakor 
elegične paradoksije v D' Annunzijevih 
pesmih. Toda so še drugi znaki, ki pri-
čajo, da se je sezija spremenila. Kraljev-
ska opera je zaprta. Zato nastopa Ljudska 
opera s premično streho pod milim ne-
bom. Kinematografi  se praznijo. Tem ži-
vahnejše vrvenje pa vlada pri čolnih ob 
Tiberi. 

Dela v Rimu se nadaljujejo. Glavni ko-
lodvor zidajo dalje, prostor za svetovno 
razstavo izpopolnjujejo. Podzemska želez-
nica, ki veže ogromna polja pri Osti j i od 
Koloseja do Rima, rase pod rjavo zemljo 
Kampanje. In kdor se zapelje skozi pred-
mestja na kmete, vidi povsod marljive 
roke na delu. Mladostniki pomagajo pri 
poljskih opravilih, saj gre za to, da se v 
prvi vrsti zagotovi žetev. Povrtnino, sadje 
in zrnja spravljajo v skladišča. To je nam-
reč poglavitna naloga letošnjega poletja: 
dobro spraviti vse pridelke. »Italia rura-
le«, kmečka Italija je v tej smeri povsod 
na dlani. Preskrbi se umikajo vsa druga 
vprašanja. In to ni tako samo v Rimu, v 
rimski Kampanji, povsod v Italiji je 
enako. Bije se »bitka za žito«. In če se 
pri tem izraža neko veselje, je to samo 
zategadelj, ker so vsi prepričani, da je bo-
ginja Cerera bila letos navzlic neprijaz-
nemu spomladnemu vremenu bila darež-
ljiva. Kakor svetli simboli njene rodovit-
nosti se kažejo na rimskih ulicah vozički 
zelenjave, ki pričajo o marljivosti prid-
nih kmečkih rok. Vse to navdaja človeka 
z zaupanjem, ki odgovarja vedremu soncu 
Lacije. 

Duce na obisku 

i»!e!!sk In Kišlnev 
V kratkem časovnem presledku so nam 

vojne vesti prinesle sporočilo, da sta padli 
dve važni mesti: nemška vojska je vko-
rakala v Smolensk, rumunske čete pa so 
zavzele Kišinev. # 

S m o l e n s k je glavno mesto istoimen-
ske ruske guoernije in od 1. 1929. glavno 
mesto ruskega zapadnega ozemlja na obeh 
bregovih Dnjepra. Tu je železniško vozli-
šče med Varšavo in Moskvo in važno pri-
stanišče za ladijski promet po Dnjepru. 
Na levem bregu stoje še nekateri ostanki 
zidu, ki je tvoril nekoč utrjen mestni pas. 

Smolensk je mesto kakšnih 80 tisoč 
prebivalcev ter hrani važne zgodovinske 
spominke, posebno na Napoleonov nesreč-
ni pohod proti Moskvi 1812. Tu je več 
muzejev, galerij, od 1. 1918. tudi univerza 
z okoli 2000 slušatelji. Mesto slovi po svoji 
keramični industriji, železolivarnah in ba-
krarnah, opekarnah ter lesni industriji. 
Hkrati je Smolensk eno najstarejših ru-
skih mest sploh. 

K i š i n e v je glavno mesto Besarabije 
ter ima 133 tisoč prebivalcev. V njem ži-
vijo Rusi. Ukrajinci, Rumuni, Zidje ter 
nekaj Nemcev. Leži ob Byku, pritoku 

Dnjestra ter ob železniški progi Bendar -
Jassy. 

Mesto je precej moderno s pravilnimi 
ulicami, ki se sekajo v pravem kotu ter 
slovi posebno po svojih cerkvah s čebu-
lastimi stolpi. Našteli so jih 23. Kot tr-
govsko mesto je Kišinev zelo živahno ter 
ima nekaj industrije, ki predeluje kmečke 
pridelke. Rumuni ga imenujejo Chisinau. 

Sapnik in sončenje 
Ljudje svetlih las in malo pigmentira-

ne, prosojne kože radi zbole zaradi pre-
tiranega sončenja na vnetju sapnika. 
Vzrok je ta, da se pod vplivom ultravio-
ličnih žarkov beljakovinaste snovi v koži 
razkroje, pri tem pa nastale strupene sno-
vi zaidejo v kri. Morda vplivajo sončni 
žarki tudi v tem smislu, da se spremeni 
množina soli v posameznih delih tkani-
čevja. Posledica tega je. da sluznice na-
breknejo in nudijo ugodno redišče bakte-
rijam. Ljudje s plavimi ali rdečkastimi 
lasmi, modrih ali sivih oči ter blede pro-
sojne kože naj bodo torej pri sončenju 
prav posebno previdni. 

Ob Ladoškem jezeru 

Posledice napadov iz zraka 

Razdejanje neke tvornice na Angleškem 

Mož, ki poveljuje 
motorizirani nemški vojski 
Mož, ki vodi motorizirane oddelke nem-

ške vojske proti Rusiji, je isti, ki je vodil 
motorizirane oddelke proti Belgiji in Fran-
ciji, namreč general Guderian. Ta general 
velja v Nemčiji za utemeljitelja nauka o 
motorizirani vojni. Znane so njegove teo-
rije o novih metodah motorizirane vojne, 
zgrajene na izkustvih pri prodoru Magino-
tove črte v Franciji od morja do švicar-
ske meje. 

General Guderian vozi skoro vedno na 
čelu svojih oddelkov. Pred kratkim je pri-
šel v spremstvu dveh oficirjev  na hribček 
vzhodnega bojišča. Od tam je videl Ruse, 
kako se pripravljajo, da bi uničili most, 
ki se mu je zdel silno važen za prehod nje-
govih čet. Ne da bi čakal ojačenja, se je 
podal naravnost k mostu, potegnil samo-
kres, oddal nekaj strelov in pregnal ruske 
konjenike, ki so hoteli uničiti most. Ko se 
je vrnil na hrib, pa je našel tam svoja 
oficirska  spremljevalca mrtva. Padla sta 
v borbi z rusko izvidnico... 

Tudi drugače je general Guderian izred-
no priseben mož. V tej vojni se mu je ne-
davno primerilo, da je vkorakal v neko 

Leningrad utrjujejo 
Piccolove »Ultime Notizie« objavljajo iz-

pod peresa svojega berlinskega dopisnika 
Luigija Milanesija zanimivo poročilo o do-
godkih na vzhodnem bojišču. Usoda Lenin-
grada in Kijeva je po sodbi dopisnika tr-
žaškega lista že zapečatena. Zasedba teh 
dveh mest je samo še vprašanje nekaj dni 
ali ur. Ruska vojska, ki je branila prvo li-
nijo med žitomirom in Berdičevom, je bila 
po nemških informacijah  uničena v tri-
dnevni borbi. 

Sovjetom, pripominja Milanese, se ni 
skoro nikjer posrečilo uničiti žitne letine, 
enostavno zaradi tega, ker žito doslej še 
ni dozorelo. Vsa letina Zapadne Ukrajine 
bo potem takem prišla v dobro nemški 
vojski. 

Usoda Leningrada, prestolnica Petra Ve-
likega, je zapečatena. Treba je le še ve-

deti, kaj namerava maršal Vorošilov, ki je 
vrhovni poveljnik sovjetske vojske v tem 
sektorju, če  bo skušal braniti Leningrad, 
bo to mesto zadela usoda Varšave in Rot-
terdama. Za sedaj se še nič ne ve, kaj bo-
do storili Nemci. Doslej še niso bombardi-
rali Leningrada ter s tem naznačili željo, 
da ostane mesto, ki ima tri milijone pre-
bivalcev, neprizadeto. Seveda, če bodo Ru-
si hoteli iz Leningrada napraviti trdnjavo, 
ki se brani, se bodo morali Nemci posluži-
ti vseh sredstev, da si ga priborijo. 

Podoba je, da se Sovjeti pripravljajo na 
obrambo. Oblasti v Leningradu so izdale 
povelje, da se morajo vsi prebivalci udele-
ževati obrambnih del. V predmestjih kop-
ljejo strelske jarke. Prebivalstvo trumoma 
zapušča svoja bivališča in se skuša ogniti 
grozotam vojne. 

Kralj noči 

Pogled na samostan Valamo 

V Dahomeyu je umrl Zonnor Medje, 
kralj noči, kralj mesta Porto Novo. To me-
sto se ponaša, da je edina rezidenca dveh 
kraljev. Eden izmed njiju kraljuje dvanajst 
ur podnevi, drugi pa dvanajst ur ponoči. 
Ob vsakem zatonu in ob vsakem sončnem 
vzhodu si menja vladarja. 

Oba kralja se ne vtikata drug drugemu 
v posle in tega tudi ne smeta, kajti vsak 
ima pravico vladati v svojem času tako, 
kakor se mu zdi najbolje za svojo korist 
in korist svojih podanikov. Oba kralja se 
po stari odredbi ne smeta niti nikoli in ni-
kjer srečati. Ce bi se po kakšnem naključ-
ju srečala, bi pomenilo to konec za enega 
izmed njiju. To se pravi, če bi nočni kralj 
v nočnih urah srečal na cesti dnevnega 
kralja, bi imel pravico, da ga da obglaviti. 
Seveda velja isto tudi narobe. V času, ko 
kralj ne kraljuje, mora biti zaprt v svojem 
dvoru in to se je tudi vedno vestno doga-

jalo. Sedaj ko je kralj noči umrl naravno 
smrti, bodo izvolili njegovega naslednika, 
a dokler tega ne izvolijo, Porto Novo po-
noči ne bo imel vladarja. Tudi v takšnem 
primeru se njegov dnevni tekmec namreč 
ne sme vmešavati v nočne vladarske posle. 

Taborišče za dekleta 
na Norveškem 

V Nordseterju pri Lilienhamru na Nor-
veškem so odprli prvo nemško-norveško 
taborišče za dekleta. Ob otvoritvi so na-
glašali nujnost nemško-norveškega delo-
vanja. 

Iz Moskve v Sverdlovsk 
Madžarski listi poročajo iz turških vi-

rov, da se namerava sovjetska vlada pre-
seliti iz Moskve v Sverdlovsk za Uralom. 

mesto, ki ga je iztrgal Rusom. Kmalu na-
to so začeli Rusi mesto bombardirati. Ne 
da bi se za to posebno zmenil, je odšel k 
večerji. Medtem ko je sedel za mizo, se je 
Rusom posrečilo, da so zopet vdrli v me-
sto in obkolili ulico, v kateri je bil Gude-
rian s svojim štabom, v katerem sta bila 
še dva generala. 

Sel je pritekel s to novico baš ko je ge-
neral Guderian večerjal. Mož ni niti skon-
čal poročila, ko je general zaslišal strelja-
nje na ulici. Takoj je izdal povelje, naj se 
avtomobili poskriiejo na dvorišču, oficirji 
pa umaknejo v hiše. Nato je sedel na mo-
tocikel ter oddrdral po mestu, da bi se pre-
pričal, kolikšna je sovražna moč. Vozil je 
mimo sovjetskih oklopnih voz in ko se je 
čez pol ure vrnil k svojim, je moral ugo-
toviti, da so Nemci popolnoma obkoljeni. 

Kljub temu je izdal ukaz, naj častniki 
in moštvo zasedejo avtomobile ter naj se 
v največjem zagonu poženejo proti Rusom. 
Mesto je bilo deloma v plamenih. Ruski 
vojaki se niso niti malo zmenili za Nem-
ce. ki so v bliskovitem tempu zdirjali na-
zaj in vzpostavili zvezo z zaledjem nemške 
fronte.  Rusi so začeli streljati za Guderia-
novo kolono šele potem, ko je bila že iz-
ven nevarnosti. Kmalu nato so general 
Guderian in tovariši prispeli v nemški 
glavni stan. 

A N E K D O T A 
Vojvoda Marlborough, vojskovodja v 

španski nasledstveni vojni, je nevarno 
obolel. Zena, ki mu sicer ni delala življe-
nja prijetnega, je silila, naj čimprej užije 
zdravila. Bolnik se je dolgo upiral in žena 
je vsa obupana izjavila: 

»Obesiti se dam, če ti ne bo pomagalo!« 
Slučajno navzoči zdravnik dr. Garth je 

nato svetoval vojskovodju: 
»Kar zaužijte zdravilo! V teh okolišči-

nah vam bo gotovo pomagalo!« 

VSAK DAN ENA 

»Mož, vi nosite plakat narobe!« 
»Vem, dobro vem, in vem tudi, zakaj ga 

nosim tako Zdaj imam namreč opoldanski 
odmor«. 

J. Esteven 9 

SKRIVNOSTNA  KRČMA 
Več mu ni bilo treba reči. Prej od razburjenja 

nisem mogla misliti, a zdaj sem se zavedela, kako 
čudno je bilo, da se je Clavering tako hitro po-
javil. Ne le da je moral biti že pokonci in oblečen, 
ko sem zbežala iz gostilne, ampak očitno niti ni 
bil več v stranskem krilu. Drugače bi bil potrebo-
val več časa za pot do hišnih vrat. Ka j je torej 
delal sam, na dežju, v črni noči? In če . . . in če .. .? 

Z Brandom Gervaisom sva se spogledala. Fran-
cozove trepalnice so se sumnjivo pobesile, tako da 
so pokrile zrenice. Lahkomiselno žvižganje — »Oh, 
Suzana!« — se je oglasilo s stopnic. Clavering se 
je vračal. 

»Ni videti, da bi se mu mudilo preiskati hišo,« je 
menil Gervaise. »Morda že ve, da ne bi nikogar 
našel.« Nato je dodal s tišjim glasom: »Bodite pre-
vidni, gospodična Leejeva.« 

Z občutkom novega strahu sem se ozrla proti 
vratom in zagledala na pragu Claveringovo visoko 
postavo. 

»Evo vam!« je rekel in postavil kovčeg predme. 
»Midva s tem gospodom se zdaj umakneva v vežo, 
da se tam bliže seznaniva. Vem, da sva člana istega 
ceha: platno kvariva, kaj?« 

Gervaise ni pokazal niti najmanjšega veselja nad 
tem tovarištvom. Oči so mu z dolgim, mrzlim po-
gledom obvisele na Claveringu, vendar je odšel z 
njim iz salona, ne da bi rekel besedico. 

»Zakaj ne bi pregledala hiše?« sem slišala nje-
govo vprašanje, ko je zapiral vrata za seboj. 

In Claveringov glas je odvrnil: 
»Oh, za to je še časa. Ne verjamem, da bi go-

spodična rada ostala sama, medtem ko bi midva 
lovila duhove.« 

To je bilo seveda res, a hkratu me je začenjala 
Claveringova brezbrižnost do preiskave kleti vzne-
mirjati. 

Vzlic vsemu je bilo zame veliko olajšanje, da 
sem se mogla preobleči: tako blatna in z mokrimi 
lasmi, od katerih je curljala kalna voda, sem bila 
gotovo strašna na pogled. A v tem, ko sem se pre-
oblačila, mi je vendar nehote prišlo na misel, kako 
čudno je to preoblačenje pri svitu kamina, v skriv-
nostni hiši, z dvema neznancema pred vrati, da me 
stražita, čeprav mi nobeden izmed njiju ne zbuja 
kdo ve kakšnega zaupanja. Dež je neusmiljeno lil 
in lil, veter je tulil, in jaz sem znova čutila, kako 
sama sem, kako zapuščena in kako daleč od prave 
pomoči. To mi pa ni ubranilo, da se ne bi bila po-
gledala v zrcalce, ki sem ga našla v kovčegu, in 
si popravila las. Mislim, da so take reči enako na-
gonske kakor dihanje. 

Močno sem se zavzela, ko sem našla v veži tretjo 
osebo, ki se je nedoločno risala na svetlem krogu 
Claveringove žepne žarnice. Bila je gospa Bodeye-
va. V svojem črnem dežnem plašču iz voščenega 
platna in s črno ruto na glavi je bila kakor kos, 
odtrgan od velikega telesa noči. Komaj sem stopila 
na prag, sem že začula njeno mračno lepetanje. 

»Pravim vam, da prinaša ta hiša nesrečo.« 

Gervaise je vzrojil. 
»Tak storimo že kaj! Ali naj ostanemo tu vso 

noč? Zakaj ne preiščemo hiše?« 
»Zganimo se torej,« je Clavering zamrmral. 
Krenili smo za žarkom električne svetilke. 
»Tu ni ničesar,« je menil Clavering, ko smo pre-

iskali obednico. »Pri strahovih je nerodno, da pre-
hitro izginejo. Poglejmo zdaj v jedilnico.« 

Tedaj ci pa smo vsi obstali in prisluhnili. Nikoli 
ne bom pozabila groze tistega trenutka, kajti v 
šumenju dežja in tuljenju vetra smo čuli jasen, 
povsem določen glas. Bilo je nekakšno podrsavanje, 
ki so ga spremljali kratki udarci: trk, trk, trk! — 
kakor bi nekdo s palico tipal po tleh. Ta glas se 
je približeval, mineval in počasi zamrl. Če je bil 
morda le namišljen, smo bili vsi žrtve istega slepila. 
Molče in težko dihaje smo stali na mestu, dokler 
nas ni zdramil nov glas, enako čuden kakor prav-
karšnje pošastno drsanje in trkljanje. To je bil 
Claveringov smeh. 

»Ka j sem vam rekel? Spet je prehitro izginil. 
Zelo se bojim, da tega strahu ne bomo mogli zgra-
biti za čop, pa naj se dela še tako slepega.« 

»Nehajte že,« je vzkliknil Gervaise, »kar preveč 
se šalite! Nekdo je v hiši. H i t ro ! . . . « 

Tisti mah smo se zdrznili od žarke svetlobe, ki 
nam je udarila v oči. Nekaj trenutkov je minilo, 
preden sem se zavedela, da elektrika spet gori. 

»To ni n&pak,« je dejal Clavering in utrnil žepno 
svetilko. 

V nenadni svetlobi so imela obličja vseh čudno 
bled in nenaraven izraz. 

»Nu, zakaj se torej ne podvizate, gospod Ger-
vaise?« se je Clavering pošalil. »Zakaj ne planete, 
da bi ga zgrabili?« 

Toda Francoz se je tesno držal naše skupine, ko 
smo hodili po hiši in jo preiskovali od kleti do 
strešnih lin. Klet je bila prostorna in temna, ob 
stenah so stale tu pa tam skladovnice starih drv; 
skrivališč se ni manjkalo, toda vsa so bila prazna. 
Prav tako je bilo tudi s temnimi koti na mostovžih, 
hodnikih in podstrešju. 

Nazadnje smo se vrnili v vežo. Gervaise si je 
prižgal cigareto. 

»To je od sile!« je dejal. »Nikoli nisem veroval 
v strahove. Toda vsi smo slišali . . . « 

»Da,« je zazehal Clavering. »Vsi smo slišali. Jaz 
bom spal tu, gospodična Leejeva, če nimate nič 
proti temu,« je dodal z ravnodušnim glasom. 

Gospa Bodeyeva in slikar sta se spogledala. 
»Zelo ste prijazni,« sem odgovorila, »a kolikor 

je na meni — če vabilo gospoda Gervaisa še velja...« 
»Seveda!« je rekel Francoz. »Mar ni to edina re-

šitev? Prenočili boste v sobi zraven spalnice gospe 
Bodeyeve.« 

»In s tem bodi konec neprevidenih dogodkov!« 
se je oglasil Clavering. »Zdi se mi, da jih je že 
kar preveč.« 

Mahoma sem začutila, da je bila neobičajna na-
petost v ozračju veže izginila: zakaj, ne bi mogla 
reči. Utrnili smo vse luči in zaklenili vrata. Na 
terasi nas je Clavering zapustil in odšel proti stran-
skemu krilu, kjer je bila njegova soba. »Oh, Su-
zana!« je lahkomiselno brundal sam pri sebi, ko je 
stopal po dežju. 

pri ranjencih v bolnišnici v Bariju 
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Predprodaja v cvetličarni Herzmansky — Pasaža. 

Kro 
Zdravstvena kolona v žalni 

Žalna, 18. julija. 
Včeraj dopoldne je prispela zdravstvena 

kolona notranjega Ministrstva tudi v žal-
no. Občina je zdravnikom in ostalemu 
osebju, ki so pod vodstvom dr. Duceja do-
deljeni koloni, priredila kosilo, na katerem 
so bili tudi župnik in učiteljstvo. V opol-
danskem odmoru je bilo prirejeno preda-
vanje o negi zob. Velika soba je bila pol-
na do zadnjega kota. 

Sprejema avtokolone se je udeležilo nad 
tisoč ljudi, med njimi okrog 200 šolskih 
otrok. Dr. Duce se je zahvalil za sprejem 
in še posebej učiteljstvu za sodelovanje in 
župniku za dobro besedo, ki jo je v cer-
kvi dal za to splošno koristno stvar. Po-
zdravnim besedam dr. Duceja sta odgovo-
rila zastopnik učiteljstva in župnik. Ko je 
kolona popoldne po opravljenem delu od-
hajala, jo je spet pozdravilo mnogo ljudi 
in dr. Duceju so poklonili otroci mnogo 
cvetlic. 

Zdravstvena kolona je opravila v žalni 
dragoceno delo. Kljub veliki vročini so 
rentgenologi in zobozdravniki pregledali 
vso šolsko deco. Mnogim so izdrli pokvar-
jene zobe in jim kakor koli drugače poma-
gali. Dr. Duceju in zdravnikom, kakor 
tudi ostalemu osebju gre za dobro delo 
»plošna zahvala vse žalenjske občine. 

* 
Obiski sanitarne avtokolone na našem 

podeželju. V dneh 15. in 16. t. m. je iz-
vrševala v Višnji gori svojo človekoljubno 
misijo sanitarna avtokolona, ki jo je Fa-
šistična vlada dala na razpolago Ljub-
ljanski pokrajini. Prvi dan je poslovala 
kolona v Višnji gori, naslednji dan pa 
na Polici. Vseh 5 zdravnikov specialistov, 
katerim so bile v pomoč sanitarne asis-
tentke, je imelo polne roke dela, saj je 
bilo v tem kratkem času izvršenih nad 
1500 pregledov. Prebivalstvo je polno po-
hvale in priznanja tako nad blagodejnim 
poslovanjem celokupnega zdravniškega 
zbora, kakor nad ljubeznivim nastopom 
njenega načelnika direktorja dr. Duceja. 
Lepa gesta oblasti, ki nam je povsem 
brezplačno poslala tako številno zdrav-
niško ekipo, je našla globok odziv med 
celokupnim prebivalstvom. — Pretekli 
teden je obiskala potovalna sanitetna av-
tokolona ministrstva za notranje zadeve 
vas Ligojno pri Vrhniki. Ravnatelj ko-
lone g. dr. Aldo Duce in pet slovenskih 
zdravnikov - specialistov (okulist, • zobo-
zdravnik, rentgenolog, pediater internist, 
otolog) so se pripeljali zjutraj v vas in 
takoj pričeli z delom. Preiskanih je bilo 
okoli 200 oseb. K zdravniškemu pregledu 
niso prišli samo šolski otroci, za katere je 
bil pregled obvezen, temveč tudi drugi 
otroci, ki še ne obiskujejo šole, in pa od-
rasli. ki so čutili kako bolezen v sebi. Vse 
preiskave so bile brezplačne. Prebival-
stvo ie bilo s tem zdravniškim pregledom 
prav zadovoljno, ker zna ceniti zdravje, 
ki je največja dobrina; ve, da je devet 
desetin naše sreče in uspeha v življenju 
odvisno samo od zdravja. Kolona se je 
zadržala v Ligonji ves dopoldan. Popol-
dan pa se je odpeljala v Blatno Brezovi-
co. 

S I L V I O R O S S I 
Via Fonchielli No. 3. 

1 KlEbTE : piazza Caduti Fascisti N.o 4. 
Fabbrica Ombrelli Tovarna dežnikov 

. . . .. na drobno — na 
ingrosso - dettaglio debelo. 

Borsette, valige, Torbice, torbe, 
bauli, bastoni ecc. kovčki, palice itd. 

* Diplomiran je bil na filozofski  fakul-
teti g. Danilo S b r i z a j iz Ribnice. — če-
stitamo! (—) 

* Dolenjski sc obeta lotos dobra vinska 
letina. Zadnji lepi in vroči poletni dnevi so 
vinsko trto po Dolenjskem zelo popravili 
in kaže trtje zelo lepo. Ker je dolenjski 
vinogradnik še pravočasno dobil zadostno 
količino modre galice in obvaroval trte 
pred uničujočo peronosporo, je ostalo trtje 
zdravo in ima zelo bogato nastavljene 
grozde, ki so odeveli tudi v lepem vreme-
nu, kar je za vinogradnika važnega po-
mena. Tako dolenjski vinogradnik letos z 
zaupanjem pričakuje trgatve, v upanju, da 
se ga bo nebo usmililo in mu prizaneslo z 
elementarnimi nezgodami, zlasti s pogubo-
ri osno točo. Dobra vinska letina bo dolenj-
skega vinogradnika odškodovala za lansko 
siabo letino in pripomogla k izboljšanju 
njegovega gospodarskega položaja. 

* Smrt odličnega pilota. V neki letalski 
bitki nad Egejskim morjem je padel ju-
naške smrti 241etni pilot, kapitan Adolf 
Rebec iz Trsta. Pokojnik je spadal med 
najodličnejše oficirje  italijanskega letal-
stva in je bil kljub svojim mladim letom 
že šestkrat odlikovan — trikrat s srebr-
no, trikrat pa z bronasto kolajno. 

* Nagrada za semensko žito. Ministr-
stvo za poljedelstvo je razpisalo nagrado 
v znesku 30 lir za vsak stot žita. odbrane- I 
ga za seme. Hkratu je vsaka količina se-
menskega žita izvzeta iz odmere življenj-
skih potrebščin. 

* S strehe je padel. V bolnico Regine 
Elcne v Trstu so pripeljali 401etnega zi-
darja Viljema Ferljugo, ki je bil zapo-
slen na neki strehi, pa je padel in dobil 
nekaj nevarnih poškodb. — Žrtev dela je 
postal tudi 601etni mehanik Ivan Pelicon, 
zaposlen v tramvajski delavnici na cesti 
Margherita. Nerodno se je poškodoval na 
levi nogi, da so ga prav tako prepeljali 
v bolnico. — TOletni delavec Ivan Rebek 
je v okolici Rojana padel na cesti in si 
zlomil desno nogo. Pelicon in Rebek se 
prav tako zdravita v bolnici Regina Ele-
na. 

* Prometna nezgoda. Na cesti proti Pro-
seku je 31 letni Ivan Guštin padel s kolesa 
in se nerodno poškodoval po hrbtu in po 
nogah. Reševale; so ga prepeljali v bolni-
co Regina Elena v Trstu. 

* V jarek je padel. V goriško bolnico 
so pripeljali 141etnega Josipa Mavca, ki 
je padel v jarek in se poškodoval po 
obrazu. 

* Za večJo proizvodnjo svinjskega me-
sa. V prizadevanju za dosego čim večjih 
količin mesa in masti, ki ga nalagajo se-
danje vojne razmere, zavzema svinjereja 
zelo važno mesto. V zadnjih letih je ita-

ni k a 
lijanska svinjereja dala povprečno 1 mili-
jon 600.000 do 1,800.000 stotov masti in 
2,000.000 do 2,100.000 stotov mesa za in-
dustrijske namene — za proizvodnjo su-
homesnate robe, salam in klobas. Svinje-
reja v Italiji je bila doslej usmerjena 
predvsem na dosego čim večjih količin 
slanine in masti, v sedanjih razmerah pa 
si pristojna oblastva prizadevajo, dvigni-
ti tudi proizvodnjo svinjskega mesa. 

* »Evropa v borbi proti boljševizmu«. 
Zaradi velikega zanimanja o razvoju bo-
jev na vzhodnem bojišču so v Mariboru 
pred gostilniškim vrtom pivovarne Gotz 
izobesili velikanski zemljevid Evrope. Nje-
gova širina znaša 5 m, višina pa 3 m in 
nosi napis »Evropa v borbi proti boljševiz-
mu«. Gneča ljudi je pred karto vedno veli-
ka in so nekateri tam kar abonirani, ko z 
zastavami označujejo napredovanje nem-
ške vojske na rusko ozemlje. Pri karti je 
vsak dan izobešeno tudi nemško vojno po-
ročilo. 

* Zaslužena kazen za surovost. Pred go-
riškim sodiščem je bil te dni obsojen na 
štiri leta ječe 371etni Anton Frank. Obtož-
nica ga je dolžila, da je grdo ravnal s 
svojo ženo in otroki. Pri razpravi je žena 
solznih oči pripovedovala tegobe in brid-
kosti svojega zakonskega življenja, videlo 
pa se je, da hoče marsikaj omiliti, da bi 
v preveliki meri ne škodila svojemu možu. 
Njeno omiljevanje dogodkov pa ni dosti 
zaleglo, ker so priče izpovedale, da je njen 
mož nasilen in vdan pijači. 

Iz Ljubljane 
u— Medard je izgubil svojo oblast nad 

vremenom. Dne 8. junija smo praznovali 
god proslulega vremenskega svetnika sv. 
Medarda. Mnogi ljudje so tisti dan z za-
nimanjem sledili njegovim muham. Letos 
je bil res nekam skrivnosten. Večji del 
dneva je bil oblačen, pa tudi sonce in dež 
nam je naklonil. Tako je bilo skoraj vsem 
prav. Optimisti so napovedovali lepo vre-
me, ki ga bo le od časa do časa prekinilo 
deževje, pesimisti pa so na druge strani 
trdili, da bo večji del dobe, ko ima nad njo 
oblast sv. Medard, deževne, že star pre-
govor pravi, da moramo resnico iskati ne-
kje v sredi, in tako je bilo tudi z vremen-
skimi prerokovanji. V četrtek je minilo 40 
dni od godu sv. Medarda. Po nekaj vročih, 
sončnih dneh se je za slovo zahotelo Me-
dardu še enkrat uveljaviti svoj vpliv. Zad-
nja dva dni njegovega režima sta bila po-
dobna vremenu na njegov god. V vsej 40-
dnevni dobi je bilo 18 lepih sončnih dni in 
22 deževnih. V tem času je padlo v Ljub-
ljani in okolici 161.3 milimetra dežja. V 
splošnem smo bili letos z Medardovo dobo 
zadovoljni. V začetku smo sicer večkrat 
godrnjali nad dežjem, toda starejši, iz-
kušenejši ljudje so nas tolažili, da je mo-
kra pomlad najboljši porok za dobro leti-
no. Kopalcem se je resda njihova sezona 
za nekaj tednov skrajšala, toda upajmo, da 
bodo za to odškodovani z lepo jesenjo. 

u— Petkov živilski trg je bil spet iz-
redno dobro založen z vsem sočivjem, po-
sebno pa še z zgodnjim sadjem. Cene tem 
živilom so vsak dan dostopnejše tudi manj 
petičnim gospodinjam. Obilica blaga na 
trgu, kakor pravijo, sama sebi dela ceno. 
Uvoženemu sočivju in povrtnini se je krep-
ko postavil ob stran domač pridelek. Naj-
važnejše živilo, krompir, se iz dneva v dan 
pocenjuje. Za mestno občino, ki že nekaj 
dni prodaja v tržnih lopah krompir po 1.75 
lire, znižujejo cenu temu pridelku tudi dru-
ge prodajalke. Na splošno ga prodajajo po 
1.80, boljše vrste pa do 2 liri kilogram. 
Solate, zelja, ohrovta in kolerabic je imela 
vsaka prodajalka zvrhane košare. Tudi fi-
žola v stročju od 3 lire navzgor je bilo 
na kupe. Graha je še vedno dovolj v stroč-
ju in luščenega. Kumare so po 3 Ure, buče 
pa po 2 liri kg. čebule je mnogo, domače 
in uvožene, od 2 do 4 lire kg. Vedno več je 
na trgu novega kislega zelja po 4 lire, ne-
kateri pa prodajajo že tudi novo kislo 
repo. Paradižniki so po 3 do 5 lir po kako-
vosti. Domačo cvetačo prodajajo najrajši 
na kose od 1 do 1.5 lire. Sadja je toliko na 
trgu, da se je moralo poceniti. Najcenejše 
so hruške od 5 do 8 lir kg. Breskve pro-
dajajo po 6 do 8. marelice po 10 do 12, vse 
vrste ringlo od 6 do 8 lir. češenj stalne 
prodajalke na trgu nimajo več in jih le tu 
in tam pripelje še kaka kmetica. Gozdnih 
jagod in borovnic včeraj niso dosti pripe-
ljali in so jih gospodinje brž pokupile po 
maksimiranih cenah 5 in 2 liri liter. V 
petek so bile na trgu prve fige.  Prodajali 
so jih po 10 lir kg. Nekaj kmetic je pri-
peljalo na trg sir in smetano in so gospo-
dinje brž izpraznile njihove zaloge. Tudi 
rib je že pred 10. zmanjkalo. Od morskih 
so bile naprodaj skuše po 24 lir, od sladko-
vodnih pa platnice in belice po 12 do 14 
lir kg. Nekaj malega je bilo naprodaj tudi 
lipanov po 24 lir kg. Rake so prodajali po 
2 in 3 lire po velikosti, žabji kraki po so 
bili največji DO liri, manjši pa po 2 do 3 
kraki za liro. 

u— O prodaji nezrelega krompirja je 
včeraj vsa Ljubljana z veliko zadovolj-
nostjo brala v dnevnikih, kako si mestna 
občina prizadeva, da bi ljubljansko pre-
bivalstvo založila samo z zdravimi živili 
po nizkih cenah. Posebno so pa bili Ljub-
ljančani zadovoljni, ker jih je članek opo-
zoril ne samo, kako nezreli krompir ško-
duje zdravju, temveč je tudi dokazal ve-
liko skrb raznih mestnih uradov, da bi 
na jesen pridelali dosti dobrega krompir-
ja. Ce bi sedaj kopali nezrele šiške iz 
zemlje, bi jeseni ne imeli zrelega krompir-
ja in zato gotovo premalo najpotrebnejše 
hrane. Mestni kmetijski odbor je pa že 
o pravem času mislil na to ter je prav 
zato spomladi našim pridelovalcem krom-
pirja dal na razpolago toliko zgodnjega 
holandskega krompirja »Bitnje«, nekaj 
sto kilogramov te dobre zgodnje sorte so 
pa razdelile tudi podružnice Sadjarskega 
in vrtnarskega društva, da so naši občani 
masaduli kakih 7000 kg -tega zgodnjega 
krompirja. Kakor smo že včeraj čitali, 
je med domačimi zgodnjimi sortami 
a vseh drugih sort ne smemo še kopati, 
saj tudi druge domače zgodnje sorte še 
niso dozorele za uživanje. Pri zgodnjem 
holandskem krompirju se v ljubljanski 
okolici cima že suši in čez dober teden 
ali 10 dni bo tudi ta krompir že zrel. Ker 
je bilo razdeljenega do 7000 kg semenske-
ga krompirja te sorte, bomo vsaj že čez 
14 dni imeli v naši občini 70.000 kg zre- | 
lega in dobrega krompirja te holandske I 

sorte na razpolago za prehrano Ljubljan-
čanov. Poleg teh 7 vagonov zgodnjega 
krompirja bo pa kmalu pričel prihajati 
na ljubljanski trg tudi dobri zgodnji rož-
nik, ki ga bomo toliko dobili z Dolenjske, 
da bo tja do jeseni, ko bodo dozorele poz-
ne sorte, ljubljanski trg ves založen z do-
ma pridelanim dobrim in poceni krompir-
jem. Glavni namen te akcije mestnega 
kmetijskega odbora je pač ta, da ohranimo 
ves pozni krompir za jesen in zimo. Do-
kler pa naš krompir res ne bo zrel, pripo-
ročamo gospodinjam, naj kupujejo iz Ita-
lije uvoženi, zanesljivo zreli krompir, ki 
ga imamo na mestni tržnici po 1.75 L. in 
tudi pri drugih prodajalkah dosti na raz-
polago. Kar se domačega kifeljčarja  tiče, 
je znatno dražji, ker je vedno veljal za 
vrtno delikateso ter ga imamo zato mno-
go premalo zlasti za prehrano manj pre-
možnih slojev. Ponavljamo torej, da je za 
splošno prehrano sedaj najpriporočljivej-
ši uvoženi krompir, a čez dober teden bo-
mo dobili tudi že precej zrelega domačega 
krompirja na trgu. 

u— Iška je sedaj za Ljubljančane ena 
najprijetnejših izletnih točk ob nedeljah in 
sploh ob prostem času. V tem prelepem 
delu naše pokrajine, ki je tako prisrčna in 
zanimiva, kjer med temnimi gozdovi žubo-
ri bistra Iška, ki nudi toliko užitka kopal-
cem, pozabi človek na soparo in tesnobo 
mesta, na skrbi in na nevšečnosti, ki ga 
tam mučijo. Slovensko planinsko društvo 
oskrbuje v Iškem Vintgarju skromno pla-
ninsko zavetišče, ki je odprto tudi ob de-
lavnikih. Kdor želi v nedeljo z avtobusom 
ob 8. zjutraj iz Ljubljane do Iške do kme-
ta »pri šali«, se mora vsaj do sobote opol-
dne prijaviti v društveni pisarni SPD, da 
si preskrbi mesto v tem avtobusu, za ka-
terega skrbi SPD na redni progi Ljublja-
na—Iška. Za one, ki so se pravočasno pri-
•>vili, vozi avtobus nazaj od »šale« ob 18. 

Kdor se ni do sobote opoldne prijavil v 
društveni pisarni SPD, more uporabiti le 
avtobus, ki vozi ob nedeljaji iz Ljubljane 
ob 6. uri zjutraj in se vrne šele z rednim 
avtobusom ob 19. iz Iške. Prosimo, da 
izvolijo posetniki Iške to upoštevati, da ne 
bo prišlo do nepotrebnih razburjenj, kot se 
je to dogodilo preteklo nedeljo. 

u— Nova grobova. Umrla je blaga žena 
in najboljša mati svojim otrokom ga. Marija 
Z a v r š n i k o v a , roj. Temistokle. Poleg 
soproga zapušča pet sinov in številno so-
rodstvo. Pogreb bo v soboto ob pol 4. uri 
popoldne iz kapele sv. Petra na Žalah na 
pokopališče pri Sv. Križu. — V Stožicah 
pri Ljubljani je preminil nadučitelj v pok. 
g. Mihael B r e g a n t . Pogreb bo v soboto 
ob pol 17. iz hiše žalosti, Stožice 156, na 
pokopališče k Sv. Križu. — Pokojna bomo 
ohranili v blagem spominu, žalujočim svoj-
cem pa izrekamo naše iskreno sožalje! 

u— Sv. maša zadušnica za pokojno gospo 
H. Kalinovo se bo darovala v cerkvi sv. 
Cirila in Metoda v soboto ob 7. 

U— Namesto venca na grob blagopokoj-
ne gospe Hedvike Kalinove je darovala 
obitelj Mavricij Beničeva 100 lir za bolni-
ški sklad Društva slovenskih likovnih 
umetnikov. Iskrena hvala! 

u Anton Dvor&k: Koncert v h-molu, 
op. 104, je centralna točka koncertnega 
sporeda, ki ga bo izvajal slavni italijanski 
čelist Bonucci v ponedeljek 21. t. m. ob pol 
21. uri na dvorišču magistratnega poslop-
ja. Dvoržk, ki spada med prve glasbene 
velikane sveta, je napisal to delo leta 1895. 
in je po splošni sodbi ta koncert za čelo 
najlepša skladba te vrste v vseh literatu-
rah. Največji mojstri ga izvajajo na svojih 
koncertih in izvedba tega dela pomeni ved-
no največji umetniški dogodek. Prepričani 
smo, da ga bo slavni italijanski čelist Bo-
nucci sijajno izvedel, saj je on eden naj-
večjih umetnikov sedanje dobe. V tretjem 
delu njegovega koncerta bomo slišali dela, 
ki so jih napisali Respighi, Alfano,  Guer-
rini in Casella, sami reprezentantje novejše 
in najnovejše italijanske glasbene litera-
ture. Koncert čelista Artura Bonuccija, ki 
ga bo spremljala na klavirju pianistka Ma-
ria Luisa Faini, bo pod pokroviteljstvom 
Visokega Komisariata in je četrti koncert 
v ciklu koncertov italijanskih umetnikov v 
letošnji sezoni. Predprodaja vstopnic v 
knjigarni Glasbene Matice. (—) 

u— Novo lice Prul. Idilične Prule, 
mestna četrt med Karlovško cesto, Gru-
berjevim prekopom, Ljubljanico in Šent-
jakobskim trgom, dobivajo novo lice. V 
zadnjem času so uredili nasade ob 
Ljubljanici in Gruberjevem prekopu, po-
stavili močno leseno ograjo in jo pone-
kod pobarvali s črno belimi progami za 
orientacijo motornim vozilom. Klopi ob 
cesti in spodaj na bregu kar same vabijo 
sprehajalce. Primerno urejena je bila tu-
di Spica, večji del hodnikov in cestišč. 
Poleg obalnega dela Prul, pa so začeli 
urejati še notranji del, te mirne in pri-
jazne mestne četrti. Sokolska ulica bo v 
rahlem loku in rahlem klancu podaljšana 
do Šenjakobskega trga. Ob tej ulici bodo 
stale same večnadstropne stanovanjske 
palače, od katerih sta dve že dograjeni. 
Ureditev Sokolske ulice ima velik pomen 
za Prule in ta del mesta sploh. Tudi preč-
ne ulice od Karlovške ceste do Ljublja-
nice bodo dobile sčasoma novo lice. Prav 
tako bodo razširili zdaj na mnogih me-
stih še znatno preozko nabrežje od Šent-
jakobskega mostu do Prul. 

u— Urejevanje Mirja se bliža zaključku. 
Cestišče od Gorupove do Groharjeve ulice 
bo tlakovano na nov način. Parni valjar 
uglajuje vrhnjo plast, ki bo zalita z asfal-
tom. Tak način urejevanja cestišča ima 
več prednosti. Cestišče je gladko, odporno, 
voda se lepo odteka v jarka, kadar je suša 
pa ni prahu. Urejena sta tudi pločnika za 
pešce na obeh straneh. Hodnik ob zgodo-
vinskem rimskem zidu bo ostal posut z 
drobno lomljanim kamenjem. Pri starodav-
nem obzidju, ki so ga v poslednjem času 
dokončno uredili, so v prijetni senci dreves 
postavljene številne in udobne, okolici pri-
merne klopi. Take klopi so postavljene tu-
di za zidom in na zidu. Ljubljančani prav 
radi zahajajo v to idilično mestno četrt. 
Obenem z Mirjem je primerno urejena dol-
ga in široka Marmontova ulica, ki bo v 
doglednem času podaljšana do Viča. Mar-
montova ulica je zdaj edina vzporedna žila 
Tržaške ceste. Hodniki za pešce so že ure-
jeni, cestišče pa je posebno v zgornjem 
delu v tako dobrem stanju, da zaenkrat 
Se ni potrebno popravila. 

u— Novi most čez Gruberjev prekop. 
Belo Ljubljano imenujejo tudi mesto šte-
vilnih mostov. Vendar bi bil tu ali tam 
nujno potreben nov most. Posebno dol-
go časa so si ga želeli prebivalci Hradec-
kega ceste onstran Gruberjevega preko-
pa pod Golovcem. Za svoje goreče želje 
so dobivali Podgolovčani leta in leta ob-
ljube — mostu pa ne. Lansko leto pa se 
je lotila mestna občina gradnje prepo-
trebnega mostu, ki naj bi vezal Streliško 

I ulico s središčem dolge Hradeckega ce-
ste. Dela, ki so v začetku hitro napredo-
vala, je za nekaj mesecev oviral zimski 
čas in nato vojna. Pozneje se je delo na-
daljevalo in most je bil kmalu dograjen. 
Ima en sam lok, je iz železobetona in 
napravi njegova vitka oblika prijeten vtis; 
vsej okolici pa je brez dvoma v okras. 
Okoliški prebivalci so silno ponosni na 
novi most, vendar pa nejevoljni, da še ni 
izročen prometu. Most namreč še nima 
potrebne ograje. Slednjo je gradbeno 
podjetje že pred časom naročilo pri tvrd-
ki Smole v Št. Vidu nad Ljubljano, tvrd-
ka pa naročila doslej še ni mogla izvršiti. 
Cim bo dospela naročena ograja v Ljub-
ljano, bo na novem mostu zvršeno še po-
slednje delo, nakar bo izročen, v največ-
je zadoščenje prizadetih, svojemu name-
nu. Kakor znano bo služil most samo 
osebnemu prometu. 

u— Nakaznice za mast, slanino, olje in 
sladkor se že dobe nekaj dni pri trgovcih, 
zato pa mestni preskrbovalni urad opomi-
nja vse družinske glavarje ter sploh za-
mudnike, da morajo najpozneje do sobote 
19. t. m. opoldne priti k svojim trgovcem 
po te nakaznice. To zavlačevanje poslova-
nja s strani konsumentov je dokaz, da se 
ljudje premalo zanimajo za razne razglase 
in objave o prehrani, zato pa prosimo ob-
činstvo, ki bere dnevnike, naj na današnjo 
objavo opozori svoje znance, da ne bo ne-
potrebnih zamud pri razdelitvi živil. Se-
veda pa velja ta opomin tistim, ki so o 
pravem času pri svojih trgovcih vložili 
prošnje ali se prijavili za navedena živila. 

u— Gasilci so posredovali. Zaradi sonč-
ne pripeke imajo mestne gospodinje mno-
gokrat težave pri kurjenju v štedilnikih. 
Včasih se kar po celo uro mučijo, da jim 
uspe spraviti dim po poti, ki je zanj do-
ločena, to je po dimniku. Dimnikarji, ki 
jim je poverjena skrb za redno čiščenje 
štedilnikov in dimnikov, sc sicer redno na 
delu in vsako leto po potrebi izžigajo saje. 
Tako je bil tudi v četrtek dimnikar v mest-
ni hiši na Meksiki zaposlen z izžiganjem 
saj. V enem izmed dimnikov pa je pri tem 
nastala tako huda vročina, da je začelo 
tleti leseno stropno ogrodje v bližini dim-
nika. Dimnikar se je bal, da bi ne mogel 
sam pogasiti tlečega lesa in je poklical 
gasilce, ki so svojo nalogo hitro in stro-
kovnjaško opravili. 

u— Mestno zdravniško dežurno službo 
bo opravljala mestna zdravnica dr. Jožica 
Ž i t k o, Pleteršnikova ulica 13/1, telefon 
št. 47-64, od sobote od 20. ure do ponedelj-
ka do 8. ure zjutraj. 

u— Dr. Debevec ordinira začasno vsako 
soboto. (—) 

u— Primarij Med. Univ. dr. Vladimir 
Milavec, specialist za kožne in spolne bo-
lezni, je pričel s privatno ordinacijo. Slom-
škova ulica 14. Ordinira od 11. do 12. in 
od 14. do 15. ure. (—) 

Iz Novega mesta 
n— Smrt vestnega uradnika. V četrtek 

zjutraj je preminil dolgoletni glavni bla-
gajnik na novomeškem kolodvoru g. Josip 
Cibic. Pokojnik se je rodil 8 aprila 1876 v 
Proseku pri Trstu in je po končanih študi-
jah stopil v Vipavi v železniško službo. 
Med svetovno vojno je služboval kot po-
stajni načelnik v Dornbergu, Klisu, št. Pe-
tru v Istri in Montani, po vojni pa je leta 
1919. postal postajenačelnik v Št. Vidu pri 
Ljubljani, odkoder je bil za kratko dobo 
premeščen na postajo v Vrbanji v Slavo-
niji. Že 1. 1922. je bil ponovno premeščen 
na kolodvor v Novem mestu, kjer je do 
1. 1934, ko je stopil v zasluženi pokoj za-
vzemal mesto glavnega blagajnika. Pokoj-
nik se je v svoji stroki tako izpopolnil, da 
so ga šteli med najsposobnejše in najde-
lavnejše uradnike in je v tem oziru užival 
splošno priznanje. Na vseh svojih službe-
nih mestih si je zaradi izrednega tovari-
štva, prijetnega družabništva ter klenega 
narodnega značaja pridobil velik krog pri-
jateljev ter je povsod užival splošno pri-
ljubljenost. V novembru mesecu ga je pri-
klenila na bolniško posteljo težka želodčna 
bolezen, kateri je v starosti 65 let nena-
doma podlegel. Pokojnik zapušča poleg 
vdove ge. Fani hčerki Doro, uradnico v no-
vomeški pokrajinski ženski bolnici, in Sla-
vico, soprogo davčnega uradnika g. Rupni-
ka na Jesenicah. Pogreb pokojnika bo v 
soboto ob 17. uri iz hiše žalosti na novo-
meško mestno pokopališče. Pokojniku bo-
mo ohranili časten spomin. 

n— Italijanska vina. Slabe letine v po-
slednjih letih so zadnje čase povzročile tu-
di v vinorodni Dolenjski občutno pomanj-. 
kanje vin ter mnogi gostilničarji niso mo-
gli več ustrezati stalnemu povpraševanju 
gostov. Doslej se vina niso mogla uvažati 
iz Italije, ker je bila z ministrskim odlo-
kom s 25. aprilom t. 1. v Italiji prepove-
dana prosta prodaja vin. Ker so se pa se-
daj vinogradniška združenja v Italiji za-
vezala, da bodo tudi do novega pridelka 
dobavila za vojsko naročene količine vina, 
je pretekli teden Ministrstvo za kmetijstvo 
in gozdove dvignilo zaporo nad svobodno 
prodajo vina ter se bodo odslej vsa vina 
prosto prodajala. Radi tega je Gostilničar-
sko združenje v Novem mestu odločilo, da 
nabavi za svoje člane večjo količino istr-
skih vin in tako odpravi sedanje pomanj-
kanje vin. Za istrska vina vlada med No-
vomeščani izredno zanimanje, saj so baš ta 
vina znana po svoji odlični kakovosti in 
zdravilnosti. 

Iz Črnomlja 
Umrl je v Črnomlju v visoki starosti pre-

ko 80 let bivši trgovec in kavarnar Janko 
Puhek. Bil je dolga leta občinski odbornik 
in zelo priljubljen in spoštovan župan. Zad-
nja leta pa ga je bolezen priklepala na 
dom in posteljo. Njihovim svojcem sožalje! 

Utonil je v Kolpi pri Vinici 181etni sin 
edinec posestnika Volkova iz Zapudja. Ho-
tel je prepeljati čez reko par na Hrvat-
skem kupljenih konj, sredi Kolpe pa se je 
začel nenadno potapljati. Ko so ga našli, 
je imel na glavi tri rane, za katere še ni 
ugotovljeno, ali izvirajo od skal ali konj-
skih kopit. 

Strela je udarila v gospodarsko poslopje 
posestnika Puclja na Svibniku. V sredo 
zvečer okrog devetih je prihrumela nad 
Črnomelj in okolico kratka nevihta, že po 
prvih bliskih je zažarel na obzorju velik 
ogenj. Vojaštvo in gasilci sicer poslopja ni-
so mogli rešiti, omejili pa so požar, da se 
ni razširil tudi na ostalo vas. 

žetev v Beli krajini je v polnem razma-
hu. Prva letina je dobro uspela, če bo še 
druga tako, se nam ne bo treba bati po-
manjkanja. 

Obnovite naročnino! 

| Smeh  naš  vsakdanji 
Smeh  .. / 
Razlega  se skozi  vsa  mračna  in  svetla 

stoletja  človeške  zgodovine.  Smeh  ljudstev, 
ki  so že  zdavnaj  odigrali  svojo  vlogo  na 
pozornici  življenja  Nič  ga  ne  more  udu-
šiti.  Nekje  v skritih  kotičkih  slehernega 
človeškega  bitja  živi  večna,  nagonska  po-
treba  po smehu. 

Smeh  naš  vsakdanji  daj  nam  danes..  I 
molijo  ljudstva  s povzdignjenimi  rokami. 

Zvečerilo  se je.  Ulice  so še polne  nemir-
nega  vrvenja.  V  majhnem  parku  so vse 
klopi  zasedene.  Ženske,  moški  — ljudje  iz 
predmestja,  kleti  in  mansard  sede  tu  v po-
časnem  pogovoru,  ki  se zdi.  da bo zdaj 
zdaj  zamrl.  Pred  Delavsko  zbornico  je 
gneča.  Vse  karte  so razprodane.  Dvorana 
se po malem  polni.  Sedeži,  stojišča.  To  ni 
običajno  gledališko  ozračje.  Neka  poseb-
na  dobra  volja  se poloteva  ljudi,  čim  so 
stopili  v dvorano.  Tu  ni  predpisana  tista 
svečana  tišina,  ki  si  je  vajen  v gledališču. 
Ljudje  so glasni.  Na  vseh  obrazih  je  za-
pisano  nestrpno  pričakovanje.  Godba 
ustvarja  dobro  razpoloženje.  To  dobro  raz-
položenje  prihaja  izza  rdeče  zavese,  kjer 
naglo  končujejo  s šminkanjem  in  postav-
ljanjem  kulis. 

Dvorana  je  nabito  polna.  Tu  in  tam  po-
stavljajo  dodatne  stole.  Sto  in  sto  oči  je 
uprtih  v rdečo  zaveso.  In  zavesa  se počasi 
razgrinja. 

Smeh.  Vsa  dvorana  se smeje.  Smeje  se 
tragiki  in  kemiki  vsakdanjega  življenja, 
pričarani  na  oder  in  obsijani  zdaj  z  rdečo, 
zdaj  z  modro  lučjo.  Postalo  je  vroče.  Mo-
ški  slačijo  suknjiče.  Odpenjajo  srajce. 

Med  igralci  in  občinstvom  ni  več  razda-
lje.  Ježek  v strgani  progasti  srajci  si  je  na 
mah  pridobil  vse  simpatije.  Postal  je  »ju-
nak  večera«  ... »Moj  klobuk«  — dve  be-
sedi  v vsej  dolgi  igri.  in  smeh  z  odra  pre-
haja  z  nezadržano  silo  na  občinstvo. 

Glasen,  dober,  zdrav  smeh  po vsej  dvo-
rani.  Smeh,  poln  hvaležnosti  za  ti  dve  ve-
seli  uri  Smeh  človeka,  ki  bo jutri  spet  ves 
božji  dan  sedel  v delavnici,  za  pisalno  mi-
zo,  stal  za  pultom,  se pestil  z  življenjem, 
ki  bi  te  danes  tako  hitro  zadušilo,  če  ne  bi 
bil  pripravljen,  spoprijeti  se z  njim... 

Rdeči  zastor  pada.  Ljudje  se razhajajo. 
Nekako  lahko  jim  je  pri  srcu.  Kakor  da 
bi  se bili  znebili  nekakšnega  bremena... 
Zunaj  je  topla  noč.  Vsa  Miklošičeva  ulica 
je  za  nekaj  minut  polna  ljudi.  V  temi  se 
zdi,  kakor  da bi  se premikale  sence  po ce-
sti  in  pločnikih.  Na  nebu  mežikajo  redke 
zvezde  in  temni  oblaki  se vlečejo  preko 
hiš. 

S Spodnje štajerske 
Zaposlitev otrok, mladine in žena. V 

smislu odredbe šefa  spodnještajerske ci-
vilne uprave smejo biti šoloobvezni otro-
ci, ki imajo več ko 12 let zaposleni pri 
lažjem delu do štiri ure, otroci, ki niso 
več šoloobvezni, pa do šest ur. Mlade-
niči od 14. do 18. leta in ženske ne smejo 
biti zaposleni v nočnem času od 20. do 
6. ure. 

Šef  stanovanjskega urada pri mari-
borskem mestnem političnem komisarju 
opozarja hišne posestnike in hišne upra-
vitelje, da je kaznivo, ako se prosta sta-
novanja oddajajo brez vednosti in dode-
litve omenjenega stanovanjskega urada. 

V Celju in Ptuju je bila te dni slovesna 
izročitev članskih izkaznic štajerske do-
movinske zveze članom Kulturbunda v 
obeh_ navedenih mestih. 

Jajca se smejo v smislu nedavne nared-
be prodajati po maksimalni ceni 10 Rpf, 
ako so nesortirana, po 10 in pol do 11 in 
pol pa za sortirana jajca. 

Obratom, ki obrtoma predelujejo meso, 
je po odredbi, ki jo je izdal pooblaščenec 
dr. Miiller-Haccius, prepovedano izdelova-
nje surovih klobas izvzemši one, katerih 
izdelavo je pooblaščenec za prehrano in 
kmetijstvo izjemno dovolil. Prepovedano je 
tudi izdelovanje nesoljenega mesnega bla-
ga in prekajenega blaga vključno kuhano 
šunko z izjemo mastne in suhe slanine ter 
izdelovanje narezanih izdelkov iz kuhanega 
in pečenega mesa. 

Osebe, ki so dovršile 14. leto starosti, 
lahko izjavijo po posebni odredbi šefa  spod-
nještajerske civilne uprave svoj izstop iz 
kakšne Verske skupnosti. Za otroke, ki 
imajo manj kakor 14 let, se lahko izvrši iz-
stop na podlagi izjave zakonitega zastop-
nika. Izstop se do pričetka poslovanja po-
sebnega civilnega urada lahko izjavi pri 
pristojnem političnem komisarju ali župa-
nu. 

V Melju v Mariboru je 231etni delavec 
Alfred  šinko neprevidno ravnal z neko 
razstrelilno snovjo, ki je eksplodirala. 
Drobci so mu nevarno ranili oči, tako da 
bo nesrečni šinko najbrže izgubil vid na 
obeh očeh. Prepeljali so ga na očesno kli-
niko v Gradec. 

Neznanega utopljenca je naplavila Dra-
va v bližini železniškega mostu v Ptuju. 
Utopljenec je visok približno 170 cm. Na 
sebi ima črne čevlje in moder delovni pred-
pasnik. Identitete utopljenca, ki pripada 
najbrže kmečkemu stanu, še niso dognali. 

V Rušah so bile te dni slovesno izročene 
legitimacije štajerske domovinske zveze 
članom prejšnje ruške podružnice Kultur-
bunda. 

Mariborske slaščičarne so ob nedeljah do 
nadaljnjega ves dan zaprte. 

Tobreška cesta v Mariboru je do na-
daljnjega za ves vozovni promet zaprta in 
sicer zaradi preurejevanja med Tržaško ce-
sto in Pokopališko ulico. 

Vesti iz Hrvatske 
židje in Srbi v Križevcih. Mestno pogla-

varstvo v Križevcih je prepovedalo kupo-
vati ali sprejemati v dar kakršnekoli pred-
mete od Židov ali Srbov. Stvari, ki jih je 
kdo med tem že kupil ah sprejel od Židov 
ali Srbov, mora nemudoma prijaviti na 
sreskem načelstvu. 

Prijava židovskih in srbskih podjetij. 
Veleobrtniška komora v Zagrebu je zapro-
sila vsa podjetja, ki jih vodijo židje ali 
Srbi, da ji to čim prej sporoče. Pri prav-
nih osebah je smatrati za židovsko tudi 
vsako tisto tvrdko ali podjetje, če je vsaj 
en član upravnega odbora, nadzornega od-
bora ali ravnateljstva Žid. Pri delniških 
podjetjih je treba navesti, ali je žid odnos-
no Srb poseduje delnice in koliko. 

Lesna volna. Ker je povpraševanje po 
lesni volni veliko, je veleobrtniška komo-
ra v Zagrebu pozvala vsa lesna podjetja, 
da po možnosti razširijo svoj obrat tudi 
na pridobivanje lesne volne. 



Italijanski tečaj 
LXV. 

33. lekcija. Lezione trentatreesima. 
Veter.  Lunine  spremembe.  Včnto. 

Le  fasi  della  luna. 
Veter.  L'aria b calma, non c e vento 

adesso. Non alita vento. Si leva vento. 
Fa vento. II vento rinfdrza.  Tira un 
g ran vento. II vento si calma, e cessa-
to. Che vento e? II vento vien da po-
nente, da levante; e vento di mezzo-
giorno. Tira tramontana, maestrale, 
scirocco, bora. 

Luna.  E lume di luna. ( N o n ) cb la 
luna. £ luna nuova; e luna crescfente; 
fc  il primo quarto; e luna piena; e luna 
calante; e 1'ultimo quarto. £ stellato; 
fila  una stella cadente. 

Sonce.  II sole spunta, si lfeva.  Si fa 
giorno. £ giorno. II sole tramonta. Si 
fa  notte. £ notte. 

Termometer.  Quanti gradi sono? 
Che segna il termdmetro? Segna venti 
gradi sopra zero, dieci gradi sotto 
zero, segna zero. 

Barometer.  Che dice il barometro? 
£ variabile. II barometro sale, segna 
bel tempo. II barometro discende (ab-
basa), segna che il tempo si guasta. 
Segna pioggia. 

Vocaboli. 
Calmo miren, alitare dahniti, veti, 

rinforzare  jačati (se), tirare vleči, cal-
mare pomiriti, cessare nehati, il po-
nente (occidente, ovest) zapad, il le-
vante (oriente, est) vzhod, la tramon-
tana sever (ni veter), il maestrale 
severozahodnik, lo scirocco jugo-
vzhodnik, la bora severovzhodnik, b 
lume di luna suna sije, luna nuova 
mlaj, calare pojemati, la stella zvezda, 
— filare  presti, mimo iti, la stella ca-
dente utrinek, spuntare, levarsi vzha-
jati, si fa  giorno dani se. tramontare 
zahajati, il tramonto (sončni) zahod, 
il grado stopinja, segnare zaznamo-
vati, kazati, lo zero ničla, variabile 
spremenljiv, salire stopiti na kaj, dvi-
gati se, discendere, abbassare, padati. 

Rečenice. Non vale uno zero ni 
vredno piškavega oreha. Non e piu il 
tempo che Berta filava  minili so dobri 
stari časi. Salire di prezzo podražiti se. 
II conto sale a račun znaša. 

Predpretekli  čas.  Piuccheperfetto. 
Ta čas se tvori z Imperfetto  pomož-

nih glagolov: avevo, avevi, aveva, ave-

Iz Srbije 
Izdajanje potnih dovoljenj za Hrvatsko. 

Beograjska policija je objavila, da morajo 
vsi, ki hočejo potovati Iz Beograda na 
področje neodvisne hrvatske države, poleg 
drugih formalnosti  vidirati potna dovolje-
nja pri Hrvatskem klubu v Beogradu. Brez 
tega dovoljenja potovanje nI dovoljeno. 

Obvezna delovna služba tudi v Srbiji. 
Pomočnik komisarja za socialno politiko 

ln ljudsko zdravje Petrovič je dal novinar-
jem izjavo, v kateri napoveduje v najkraj-
šem času uvedbo obvezne delovne službe. 

Naše gledališče 
OPERA 

Začetek ob 20. urL 
Sobota, 19. julija; Pri treh mladenkah. 

Red. B. 
Nedelja, 20. julija: Faust. Izven. 

Zaradi preutrujenosti članov Opere, so 
nadaljnje uprizoritve opere »ERO Z 
ONEGA SVETA«, ki bi jih morali odigra-
ti še v letošnji sezoni za abonente, prelo-
žene na začetek prihodnje sezone. 

»Pri treh mladenkah« je prikupna, pri-
srčna in humorna spevoigra, ki ji dajejo 
vrednost Schubertove pesmi, komponira-
ne kot izraz njegove neizrečene ljubezni 
ljubljenemu dekletu. Schuberta bo pel 
Janko, Hannerl — Vidalijeva, Hederl — 
Polajnarjeva, Heiderl — Barbičeva, 
Tscholla — Zupan, Tschollovo — Spano-
va, Grisi — Poličeva. Schobra — Belizar 
Sancin, Novotnega — Modest Sancin. Di-
rigent: D. Zebre. Režiser: D. Zuoan. Dre-
vi v soboto bo predstava za abonente re-
da B. Opozarjamo, da bo to zadnja abo-
nentska predstava v letošnji sezoni. 

Opera, ki je doživela zelo lep uspeh v 
letošnji sezoni, je Gounodov »FAUST«. 
Melodiozna glasba, iz katere so nagli raz-
lični odlomki, baleti in arije pot v naj-
širše kroge občinstva in uživajo že deset-
letja veliko priljubljenost, so pomembne 
točke te opere. Fausta bo pel Franci, Mar-
gareto — Vidalijeva, Mefista  — Popov, 
Valentina — Janko, Siebela — Polajnar-
jeva, Marto — Kogejeva. Branderja — 
Dolničar. Dirigent: D. Zebre. Režiser: C. 
Debevec. Koreograf:  inž. Golovin in B. 
Pilato. 

Radio Ljubljana 
Sobota, 19. julija 1941-XIX 

7.30: Poročila v slovenščini. — 7.45: 
Pestra glasba, v odmoru napoved časa lz 
Runa. — 8.15: Poročilo v italijanščini. — 
12.30: Poročila v slovenščini. — 12.45: Pes-
mi. — 13: Napoved časa, poročilo v itali-
janščini. — 13.15: Komunike Generalnega 
štaba Oboroženih Sil v slovenščini. —13.17 
orkestralna glasba, dirigira mojster Gal-
lino. — 14: poročilo v italijanščini. — 14.15 
operetna glasba Franca Leharja, izvaja ra-
dijski orkester pod vodstvom Draga Marija 
šijanca. — 14.45: Poročila v slovenščini. — 
17.15: Reproducirana simfonična  glasba. 
— 19.30: Poročila v slovenščini. — 19.45: 
slovenska glasba. — 20: Napoved časa, po-
ročila v italijanščini. — 20.20: Predavanje 
v slovenščini. — 20.30: Slovenska glasba, 
izvaja radijski orkester pod vodstvom Dra-
ga Marija šijanca, sodelujeta sopranlstka 
Pavla Lovšetova in basist Tone Petrovčič, 
v odmoru vesti v slovenščini. — 21.30: 
koncert violonista Jana šlaisa. — 22: orke-
ster pod vodstvom mojstra Angelinia. — 
22.45: Poročila v italijanščini. 

INSERIRAJTE V „JUTRUM! 

vamo, avevate, avevano ali ero, eri, 
fera,  eravamo, eravate, erano in Par-
ticipio passato. Parlare — avevo par-
lato govoril sem. Bevere — avevo be-
vuto pil sem bil. £ro partito odpoto-
val sem bil. Avevo finito  — končal 
sem bil. Mi bro ripentito skesal sem 
se bil. 

Izraža dejanje, ki se je godilo ali 
zgodilo pred drugim preteklim deja-
njem. navadno stoji v oziralnih stav-
kih. 

Primeri: L*attore, che aveva recitato 
assai male la sua parte. venne fischia-
to dal pubblico. Igralec, ki je bil svojo 
vlogo zelo slabo odigral, je bil od ob-
činstva izzvižgan; občinstvo je igralca 
izzvižgalo. Obe dejanji, igranje in 
žvižganje sta pretekli, glavno dejanje 
je v Passato remoto, igranje, ki je bilo 
pred tem, pa v Piuccheperfetto. 

Un cčrto signore, che si čra arric-
chito con mezzi illeciti, si svegliava 
ogni notte al minimo rumore. Neki 
gospod, ki je bil obogatel z nedovo-
ljenimi sredstvi, se je zbujal vsako 
n6č pri najmanjšem šumu. 

Lahko pa stoji tudi v glavnem stav-
ku: Avevo gia impostato la lettera 
quando il postino mi ha portato la tua 
risposta. Oddal sem bil že pismo na 
pošto, ko mi je pismonoša prinesel 
tvoj odgovor. 

Salire.  Pres. salgo, sali, sale, salghia-
mo, saliamo, šalite, salgono. Ostale 
oblike so pravilne. 

Rdeči križ poroča 
Na poizvedovalni oddelek je prišlo nekaj 

obvestil o pogrešancih. Svojce naprošamo, 
da jih dvignejo v pisarni na Miklošičevi c. 
22b.: 

Bahovec Stanko, Baša Krista, Boroš šte-
fa,  Boškovič Milenko, Eleršek Zofija,  Gr-
dadolnik Marija, Jelička Fran, Klemenčič 
Milovan, Kolman Franc, Košak Anton, Me-
sič Grete, Mikolič Jakob, Oljača Pavla, Pe-
rovič Mila, Prime (za Antonijo), Reznero-
vič Desanka, Romih Marjan, Sternard Vi-
ljem Sumbulovič Cezar. Šinkovec inž. Vik-
tor, škofjek  Jože, štebi Frančiška, Valen-
tan Mara, Višnar Teofil,,  Vračko-Korošec 
Pavla. 

Pošto naj dvignejo naslednji naslovljen-
ci: Božič Ljubo. Poljanska 13, Jerina dr. 
Pavla, Splošna bolnica, Kos dr. Franček. 
Lipovec Tine, banski uradnik, Nachtigal 
Ivan, Nadrah Lojzka, Tyrševa 12. Nerat 
Anton, Staničeva 21, Trošt Slavka, cukrar-
na, Zickero Luiza, Poljanski nasip 16. Na-
še samarijanke-raznašalke niso mogle najti 
caslovljencev doma. 

Obvestilo o rodbini inž. Jovanoviča iz 
Sarajeva, Skerliča 14b, naj dvigne oseba, 
ki se je za to rodbino zanimala. 

Rdečemu križu je poklonil g. Miloš Ben-
čina iz Starega trga pri Rakeku 38 lir. 
Plemenitemu darovalcu iskrena hvala. 

Letošnja letina v Evropi 
Z ozirom na vesti, ki jih širi tuja pro-

paganda, da grozi Evropi lakota, poroča-
jo iz nemškega vira, da bo letos letina v 
Evropi mnogo boljša kakor lani. 

Sueški prekop zaprt 
Zaradi zadetka nemške bombe, ki je po-

godila angleško 5000-t.onsko tovorno ladjo 
v Sueškem prekopu, je ta kanal zaprt za 
promet. Od začetka vojne je to že tretji 
primer svoje vrste. 

HALI OGLASI 
C E N E M A L I M O G L A S O M 
Kdor išče službe, plača za vsako besedo L. —.30, takse L. —.60, za 
dajanje naslova ali za šifro  L. 1.—. Najmanjši znesek je L. 7.—. 
Za ženitve in dopisovanja se računa vsaka beseda po L. 1.—, taksa 
L. —.60, za dajanje naslova ah za šifro  L. 2.—. Najmanjši znesek 
je L. 20.—. Za vse druge oglase pa stane vsaka beseda L. —.60, 
taksa —.60. za dajanje naslova ali za šifro  L. 2.—. Najmanjši 

znesek je L. 10.—. B B 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

šifro  I 2.—. 

Gostilna pri Sedmici 
v Mostah zaradi prenovitve 
prostorov od danes naprej 
začasno zaprta. Černe Franc. 

12883-18 

Sluzbodobi 
beseda I —.60. taksa —.60, 
za daianie naslova tli za 

šifro  L 2.—. 

L'ALLUMHI0 
neir archštettura 

L'alluminio, con tutte le sue leghe, 
offre  alTarchitetto moderno tutto 
quello che si puo desiderare. L'allu-
minio, metallo giovane, tipicamente 
italiano ed autarchico per eccellenza, 
per le sue doti di bellezza e nitore 
segna ima tappa precisa e inconfon-
dibile nel progressivo rinnovamento 
dell'architettura e dell'arredamento. 
II suo peso specifico  minimo, la sua 
facilita  di lavorazione, la sua resisten-
za alla corrosione, la sua inalterabi-
lita, la possibilita di ottenere una 
gamma estesissima di coloritura con 
1'ossidazione anodica, ne fanno  il 
metallo piu decorativo, piu moderno, 
piu pratico, piu elegante. 

IN TUTTE LE INDUSTR2E 
PER TUTTI GLI IMPIEGHI 

ALUMINIJ 
v arhitekturi 

mminio$wWL 

METALLO DEL DOMINIO*GOSPODUJOČA KOVINA 
E' COMPLETAMENTEITALIMO-JE POPOLNOMA ITALIJANSKA 

Aluminij nudi z vsemi svojimi spo-
jinami modernemu arhitektu vse, kar 
si je le mogoče želeti. Aluminij, mlada 
kovina, tipično italijanski, avtarki-
čen brez primere, zaznamuje s svojo 
lepoto in sijajem strogo določeno raz-
dobje v postopnem razvoju stavbar-
stva in opreme. Radi svoje najmanjše 
specifične  teže, radi lahkote, s katero 
ga je mogoče obdelovati, radi svoje 
odpornosti proti razjedanju, radi svo-
je nespremenljivosti, radi tega, ker 
je iz njega mogoče dobiti z anodično 
oksidacijo skoro brezkončno lestvico 
barvnih odtenkov, je ta kovina naj-
bolj okrasna, najmodernejša, najpri-
pravnejša, najelegantnejša. 

V VSEH INDUSTRIJAH 
Z A V S E U P O R A B E 

Briv. pomočnika 
res dobrega, sprejme takoj 
ali po dogovoru Gril Mar-
jan, briv. salon, Ribnica na 
Dol. 12856-1 

Blagajničarka 
prodajalka 

sluga 
dobijo službo v veletrgo-
vini. Pogoj lep nastop, 
spretnost, perfektno  italijan-
ski in slovenski. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Kavcije zmožen«. 12889-1 

Beseda I —.30. taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

šifro  L 1.—. 

Postrežnica 
išče delo, gre tudi prat na 
dom. Naslov v vseh poslo-
valnicah Jutra. 12873-2 

Vajenci (ke) 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za daianje oaslova ali za 

Šifro  l 2.—. 

Frizersko vajenko 
sprejme »salon Slavica«, Mi-
klošičeva c. 6. 12875-44 

Prodam 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje oaslova ali za 

Šifro  L 2.—. 

Otroški voziček 
globok, dobro ohranjen, 
prodam. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 12887-6 

Prodam 2 vagona 
po 10 ton bukovega oglja, 
fko  vagon Radohova vas, 
Dolenjsko. Vreče dobavi 
kupec. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Bukovo oglje«. 

12855-6 

Kupim 
Beseda i -.60. laksa —.60. 
za daianie oaslova tli za 

šifre  t 2.—. 

Ključavničarsko 
orodie kupim. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod »Orod 
je«. 12835-7 

Steklenice 
Franc Jožef 

kupimo. — Drogerna Kane, 
Židovska ul. 1. 12839-7 

2 ali 3 postelje 
eventualno kavče, z vso po-
steljnino, vzamemo za več 
mesecev na posodo proti 
dobri odškodnini. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Postelje«. 128?9-7 

Kolesa 
Beseda L —.60. taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

Lokali 
Beseda l —.60, taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

šifro  l 2.—^ 

Lokal 
v strogem centru mesta 
iščem. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Takoj 16«. 

12894-19 

Izgubljeno 
Beseda L —.60, taksa —.60. 
za daianie naslova ali za 

šifro  L 2.—. 

Našlo se je 
kolo, št. 14759, sive barve, 
kombinirano s plavo barvo. 
Tovarn, štev. 717. Dobi se: 
Ob Ljubljanici 75, Moste. 

12870-28 

Avto,moto 
Beseda L —.60, taksa —.60. 
za daianje naslova ali za 

šifro  l 2.—. 

Motor DKW 350 ccm 
in Steib športna lahka pri-
kolica naprodaj ali v ra-
čun za osebni avto, od 12. 
do 13. ure. šmartinska ce-
sta 24/1. 13861-10 

Moško kolo 
popolnoma novo, prvovrstne 
znamke, ugodno prodam. 
Naslov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 12869-11 

Moško kolo 
dobro ohranjeno, novo, pro-
dam. Naslov v vseh poslo-
valnicah Jutra. 12872-11 

Stanovanja 
Beseda l —.60, taksa —.60. 
za daianie oaslova tli za 

šifro  L 2.—. 

Trisobno stanovanje 
sončno, z vsemi pritiklina-
mi, iščem za 1. november. 
Pot na Rožnik, Prule ali 
Mirje prednost. Stanovalci 
4 odrasli. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Miren 
kraj«. 12841-21a 

Opremljeno sobo 
s posebnim vhodom oddam. 
Černetova ul. 30-1. 

12863-23 

Kabinet 
poleg kuhinje, s souporabo 
kopalnice, takoj oddam go-
spodu. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 12880-2J 

Sobe  išče 
Beseda L —.60, taksa —.60. 
za daianie naslova tli za 

šifro  l 2.—. 

Opremljeno sobo 
event. dve, za štiri osebe, 
iščem. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Snažno«. 

18874-23a 

lllfi 

Beseda L —.60, raksa —.60. 
za daianie naslova tli za 

šifro  l 2.— 

Interprete giurato 
della lingua italiana, zapri-
seženi toimač za italijanski 
iczilc dl. Mikuletič Forto-
nat. Kralja Petra tre 9 — 
tel. 34-32 36-31 

Beseda L —.60, taksa —.60. 
za daianie naslova ali za 

šifro  l 2.—. 

Takoj oddam 
2 sončni, opremljeni sobi, 
skupaj ali posamezno. Na-
slov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 12898-23 

Japonska razmejitvena 
komisija v Indokini 

Tokio, 17. jul. (Domei). Člani japonske 
razmejitvene komisije, ki so bili izbrani za 
določitev nove meje med Siamom in Fran-
cosko Iindokino in ki bi morali danes z 
letalom odpotovati iz Tokija na teren, so 
morali zaradi neugodnega vremena svoj 
odhod odložiti. Na čelo japonske razmejit-
vene komisije je bil izbran Makoto Yano. 

ZAHVALA 
Vsem, ki so nas tolažili ob bridkih urah smrti naše 

ljubljene soproge, mame, itd. 

HEDVIKE KALIN 
nam pismeno ali ustmeno izrazili sožaije, vsem, ki so 
jo obsuli s tolikim cvetjem, oziroma darovali v poča-
stitev njenega spomina v dobrodelne namene in jo tako 
mnogoštevilno spremili na zadnji poti, prisrčna hvala. 

še posebno se zahvaljujemo prijateljem pevcem za 
v srce segajoče žalostinke. 

KALINOV! 

vsaki priliki — 
se spomnite 
da so »Jutrovi« Mali oglasi« 
v Sloveniji najuspešnejša, 
najcenejša m najhitrejša 
posredovalnica za službe 
vseh vrst za prodajo in na-
kup vseh stvari, za nepre-
mičnine, lokale, podjetja, 
kapital, ženitve in za vse 
drugo. 

f 
Umrl nam je naš angeljsko dobri 

stric, gospod 

Mihael Eregasit 
nadučitelj v pok. 

Pogreb bo v soboto, dne 19. t. m. 
ob pol 5. uri popoldne iz hiše žalosti 
Stožice 156, na pokopališče k Sv. 
Križu. 

Ljubljana, dne 18. julija 1941. 
žalujoči: 

MARICA in FEKDO RAMŠAK 
ter ostalo sorodstvo. 

I N S E R A T N I IN 
NAROCMINSKI ODDELEK 

S T A SE P R E S E L I L A 
IZ ŠELENBURGOVE ULICE V KNAFLJEVO UL. 5 
NARODNA TISKARNA 
PRITLIČJE, DESNO 

Og!. odd.: 31-25, 31-26 U p r a v a : 31 22, 31-23 

.iV S 

Mestni pogrebni zavod 
Občina Ljubljana f 

Umrla nam je naša ljubljena soproga in dobra mati, gospa 

Marija Završnik 
roj. Temistokle 

Pogreb bo v soboto, dne 19. t. m. ob pol 4. uri popoldne z žal, 
kapele sv. Petra k Sv. Križu. 

Ljubljana, dne 17. julija 1941. 

Žalujoči: FEANC, soprog; 
JOŽE, KABEL, MAKS, ALOJZIJ, sinovi 

ter ostalo sorodstvo. 

— Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. 


